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LA  MAS  HEROICA  ROMANA. 

DE  UN  INGENIO  DE  ESTA  CORTE. 

CORREGIDA  r  ENMENDADA  EN  ESTA  SEGUNDA  IMPRESION i 


El  o  di  sí  ,  Dama» 
Otiavia  y  Dama» 
T  imoclea» 

Libia* 

Eenifa» 

Y  rene» 


A  C  T  O  R  E 

Elerida. 

Orado ,  Galan » 

Por  cena* 

Sexto  Tar quino» 
Enio  >  Capitán» 
Sueño  ,  Capitán » 


s. 


Lucio  Bruto ,  Barba* 
E labio  y  Senador» 
Camilo  y  Senador» 
Lebrón  ,  Gradofo * 
Zorro  y  Gradofo . 
Soldados  y  Mujicos» 


ACTO  I. 

Tor  el  lado  derecho  falen  El  odia  ,  Octa - 
vía  y  Timoclea  ,  Libia ,  Irene  y  Eenifa % 
Jtlerida  ,  y  Ninfas  con  arcos  ,  y  careajes 
al  hombro  >  cantando ;  y  por  el  otro  al  fon 
de  clarín  y  caja  falen  Orado  y  Lucio  Bru¬ 
to  y  EUbio  y  Camilo  (  los  tres  con  Grama * 
lias  de  fe  nadares  )  Enio  9  Lebrón 
y  acompañamiento» 

Mufic »  a  Cepta  nuedro  ruego* 
xjL  facra  Divina  Palas, 
y  halJeo  en  tus  piedades 
tantas  devotas  andas, 
ei  alivio  ¿  que  anhelan, 
el  auxilio  que  aguardan. 

Dent.  voc.  Al  templo?  y  íirvan  de  ofrenda 
en  las  religiosas  aras, 
de  facrificio  las  vidas, 

^  y  de  holocsufto  las  almas :  Ahora  faL 
Blod.  Sea  en  hora  venturofa 
del  caito  que  fe  confagra 
á  iludrar  lo  fervcrofo 
con  lo  votivo  de  la  ara. 
íuc.  Si  lo  ferá  (a y  hija  raía  !  ) 
quando  re  ver  cate  1»  anda 


trueca  en  fe  deí  holocaudo, 
en  logros  las  efperanzas» 

Elab.  Y  quando  propicio  aillo 
bufca  en  la  deydad  ,  que  grata 
acepta  el  rendido  ,  humilde 
culto  afe&uofo  del  alma. 

Cara»  Y  mas  quando  religiofa 
con  a&ivo  anhelo  labra 
la  oblación  de  fu  fervor 
vi&imas  de  fu  conftancíi* 

QÜav,  Pues  todo  efbá  prevenido> 
lleve  afe&uofa  las  andas 
á  la  hoguera  el  facrificio, 
la  veneración  á  la  ara* 

Elod.  Y  efgrima  el  brillante  ray© 
de  acero  ,  en  bruta  garganta, 

?  golpe»  de  afe&cs  puros, 
impuifos  de  confianzas. 

Oracio  es  aquel.  Honor, 

¿porque  d  bu  fe  as  mi  fama, 
d  me  acuerdas  el  defdkn, 
no  me  olvidas  de  fu  gala  i 
OElav. Amor,  íl  haces  que  ame  á  Oracio*^ 
¿porque  tu  cruel  aljaba 
vibrando  un  cariño  ,  hiere 
en  una  defeondanea  i 
Orac,  í  o  ,  Señor  ,  feie  el  primero, 
que  al  culto  que  fe  confagra 

A  aya» 


apo 
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avíve  el  ardiente  a&ivo, 
fiel  incendio  de  la  llama. 

Ay  Eiodia  ,  amado  dueño 
íl  tu  hermofura  me  arraítra, 

¿porque  un  afe&o  ,  que  influyes 
quieres  deftruir  tirana  * 

Ltb.  Y  yo,  Señor  ,  íl  guílais 
que  algún  facrifieio  os  haga 
mi  fuegra  degollaré  ; 
f.  que  es  fiera  demás  de  marca* 

Zuc.  Humor  teneis. 

Orac.  Quita ,  loco. 

Dent.  voc.  Guerra  ,  guerra  ,  al  arma  ,  al 
arma.  a  lo  lejos . 

Lúe.  Orado  ,  aquefe  rumor 
da  á  entender  que  afluto  trata 
«1  enemigo  labrar 
de  tus  deícuído»  fus  trazas. 

Orac.  Generofo  Lucio  Bruto, 

Flabio  y  Camilo  ,  en  quien  halla 
con  vueftra  dirección  Roma 
Lacerfe  eterna  a  la  fama  ; 
yo  que  merecí  el  honor 
de  Conful  de  vueftras  armas, 
que  os  fupe  fervir  con  ellas, 
jufio  es  que  memoria  os  haga, 
pues  ,  quando  culpáis  de  omiíá 
mi  continua  vigilancia 
en  publico ,  me  es  preciío 
que  en  publico  os  íatisfaga. 

Ño  os  canfaré  con  proezas 
de  mít  heroicas  hazañas, 
que  Perfas  ,  Griego»  y  Albanos, 
por  mi  al  mundo  las  declaran  ; 
íolo  diré  defde  el  dia 
que  inundando  efas  campanas. 

Porcena  gran  Rey  de  Ecruria 
con  las  legiones  que  manda 
de  Etrufcos,  Volfios  ,  Latino», 
y  de  toda  Europa  y  AGa, 
el  Gtio  le  pufo  á  Roma, 
preteílando  que  fu  inftancia 
es  por  volver  á  Tarquino 
la  Corona  que  ufurpada 
ie  tiene  Roma,  pues  diee 
que  ha  fido  tiranizada; 
defde  entonces  mi  valor 
en  una  y  otra  batalla 
fupo  reprimir  el  fiero 
orgullo  de  fu  arrogancia. 


iin  que  en  tiempo  de  dos  ano| 
que  á  Roma  tiene  ficiada, 
logre  fino  e»  efearmíentos 
de  mis  vi^orioías  armas. 

La  ultima  puede  decirlo 
fobre  efe  puente  de  tabla's, 
donde  el  criftalino  Tiber 
con  rizas  felyas  de  plata 
lame  entre  arenas  de  oro 
las  margenes  de  efmeralda  5 
y  broche  de  pino  ciñe 
lo  diáfano  de  fu  efpalda, 
pues  íiendo  el  precifo  pafo 
para  atacar  ¿  la  pieza, 
empeño  todo  fu  gruefo 
por  confeguír  expugnarla, 
y  defendiendo  fu  intento 
yo  con  muy  pocas  efquadras, 
en  la  interprefa  pe  rdi 
multitud  de  gente  tanta, 
que  de  la  íangre  vertida 
mudaron  color  las  aguas, 
y  del  rojo  humor  teñida» 
corrieron  ondas  de  grana. 

De  tan  continuado  aíedío 
y  de  enfermedades  varias 
con  el  embotado  filo 
de  la  hambre  ,  tan  deílrozada* 
han  quedado  nuefiras  tropas, 
que  fin  poder  repararlas, 
aun  la  defenfa  fe  hace 
propoficion  temeraria  ; 
y  mas  quando  el  enemigo 
codas  aquefas  campaña» 
inunda  con  nuevas  tropa», 
y  obftentando  fu  arrogancia 
viéndonos  fin  refiílenci» 
con  eftragos  amenaza. 

Ved  fi  culpai»  mi  defeuido, 
quién  al  defeuido  da  caufi, 
yo  que  aliento  la  defenfa, 
ó  quien  la  tiene  olvidada 

Va  a  entrar  fe  y  le  detienen* 

Ltic.  Detente  ,  Orado  ,  detenre# 

Flav.  Valerofo  Orado  ,  aguarda. 

Capí.  Oye,  Capitán  faroofo. 

Orac ,  Q.ue  es  lo  que  vueítra  voz  manda  § 
EloeL  O  como  mi  genio  aplaude  Ap* 
fu  reíolucion  bizarra. 

Qtt$v,  Q,ue  vaierefa  ofadia.  Ap. 

Oiré 


La  mas  heroica  Romana, 
ap. 
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tmo.  Oiré  $ué  el  Senado  manda.  ap. 

Lib.  Timoclea,  efto  va  largo,  ttp»  l&s  dos • 

Tim.  Ofe,  Libia  ,  mira  y  calla. 

Lch.  La  Libia  con  fus  ojuelos 

le  da  al  corazón  punzadas.  dp. 

Lúe.  Ya  que  delante  del  grande 
concu  río  que  aquí  fe  halla 
de  la  nobleza  y  la  plebe* 
ha  podido  tu  arrogancia 
por  difculparfe  culparnos  5 
predio  ferá  que  haga 
notorio  el  motivo  á  todos 
de  la  guerra  y  de  fu  caula  : 
que  aunque  no  todos  la  ignoran 
no  he  de  efcufar  recordarla* 
por  0  incita  la  memoria 
a  el  valor  y  á  la  venganza* 

Roma  *  efa  Ciudad  inílgne 
&  quién  todo  el  mundo  aclama 
Emperatriz  de  las  Gentes, 
pues  quanto  el  ámbito  abraza 
de  la  America  y  Europa 
confines  de  Africa  y  Afía* 
la  conoce  por  Señora, 
y  la  firve  tributaria  ; 
fundóla  Romulo  ,  c  hizo 
que  por  fu  Rey  le  aclamaran* 
y  en  mas  de  dofcíentos  años 
por  Reyes  fué  gobernada, 
hafia  Tarquín©  el  foberbio  ; 
cuya  condición  tirana, 
cuya  indómita  avaricia, 
y  cuya  crueldad  fue  tanta 
que  como  caribe  impío 
fediento  de  fangre  humana, 
vertiendo  arroyos  *  aun  no 
fu  infaciable  ardor  fe  fácia. 

WUb.  Eíb  yo  podré  decirlo, 

como  a  quien  mas  parte  alcanza* 
pues  fiendo  por  la  nobleza 
tribuno  ,  porque  efiorbaba 
Con  el  Senado  fus  iras, 
quilo  fu  ambiciofa  anfia 
el  dominar  abfoluto, 
y  con  cautelofa  maña 
Juntó  el  Senado  y  nobleza, 
con  pretexto  que  trataba 
de  conquiftar  á  Bohemia  5. 
y  cercados  de  fus  guardas 


fueron  ful  Vidas  defpojog 
de  fus  crueldades  tiranas. 

De  efirago  tan  lamentable 
yo  folo  me  libré  ,  a  caufa 
de  que  en  la  Ciudad  de  Ardea* 
en  aquel  tiempo  me  hallaba : 
mas  la  crueldad  de  Tarquin© 
por  ver  fi  me  aprifionaba, 
con  exercito  copioío 
pufo  eexeo  á  fus  muraila.s* 
cuyo  afedio::- 
Cúm»  A  mi  me  cupo 
como  Conful  de  las  armas  5 
y  mientras  duró  Tarquín© 
en  la  Ciudad  de  Colada* 
en  cafa  de  Colatino 
fe  apofentó  ,  y  vió  la  rara 
hermofura  de  Lucreeia* 
y  ardiendo  en  lafdva  llama 
para  gozar  fu  belleza, 
á  Colatino  ls  encarga 
ia  afiftencia  á  los  ataques, 
y  mientras  fu  aufencia  ,  trata 
Tarquíno  injufio  quitarle 
con  fu  efpoía  honor  y  fama  t 
y  una  noche  en  fu  retrete 
hallándola  defeuidada 
amorofo  la  perfuade* 
ella  oftenta  fu  confunda, 
mas  viendo  que  no  aprovechan! 
ruegos  ,  fufpiros  y  añilas, 
facó  un  puñal ,  y  la  dice 
que  efiá  refuelro  á  matarla  5 
y  á  un  efeiavo  que  con  ella 
ha  de  incluir  en  Ja  cama, 
publicar  que  les  dio  muerte 
porque  a  Colatino  agravian. 

De  tanto  horror  ,  tanto  afombr©, 
ia  matrona  fe  defmaya* 
y  de  la  ocaíion  valido 
configuSó  lo  que  anhelaba  : 
«defpues  huye  ,  mas  Luctecia 
a  fu  efpofo  *  y  deudos  llama, 
cuenta  el  cafo  ,  y  vaierofa 
Vengando  ca  sí  agena  infamia 
de  puñaladas  fe  dio, 
y  ia  fangre  que  derrama 
Mzo  a  fu  heroico  decoro 
d  tiembre  que  mas  la  enfalza  s, 

A  2. 


* 

y  fu  cadáver*:- 
Lite.  Yo  hice 

ponerle  en  publica  plaza* 
paraque  vifto  del  pueblo* 
conmoviefe  en  tal  deígracia 
ko  el  eftrago  a  compafion* 
ñ  el  valor  á  la  venganza  5 
y  como  ya  de  Tarquino 
las  ofenfas  eran  tantas 
a  perfuafion  de  mis  vocea 
todos  libertad  aclaman  : 
lo  mifmo  hicieron  loa  cabos 
principales  de  las  armas* 
y  el  fcxercito  \  con  que 
huyendo  Tarquino,  pafa 
a  favorecerle  á  Etruria 
donde  Porcena  le  ampara 
fu  Rey  ,  y  ya  Roma  libre 
de  injufta  oprefion  tirana 
erigió  fenado  y  leyes 
que  la  confervan  y  guardan 
en  paz  *  jufticia  y  razón 
contra  la  invaílon  ,  que  traza 
Tercena  *  que  con  Tarquino 
ha  que  la  tiene  afediada 
dos  años ,  y  como  Oracio 
de  referirnos  acaba 
fiempre  ha  fido  vencedora  : 
mas  puefto  que  defgaftadas 
nos  dice  que  eftán  las  tropas, 
conviene  que  al  punto  parta 
camino  por  los  retenes 
que  ya  de  Epiro  fe  aguardan* 
y  mientras  llegan,  fe  junten 

Marcha  y  cajas. 
las  milicias  de  la  plaza* 
paraque  las  guarniciones 
puedan  quedar  reemplazadas. 

Y  ahora  el  culto  fe  profiga 
de  la  gran  deidad  de  Palas, 
pues  fu  protección  es  fiempre 
nueftra  mayor  confianza. 

Cam.  Para  que  yo  á  obedecerte 
en  concluyendo  me  parta, 

fUb.  Y  yo  junte  las  milicias  Mttftca. 
para  diíponer  fu  marcha. 

Qrac.  Y  yo  con  ellas  demueílrc 
quS-nto  ferviros  me  enfálza. 

Tlod.  Y  el  himno  a  repetir  vuelva 


las  métricas  Confbr.anciat, 
y  empiecen  los  facrificios. 

Las.  Todos  venid  á  las  ara» 
donde  nueftro  afeófco  diga. 

Todos.  Donde  digan  nueítras  andas: 

M ujic.  Acepta  nuefiro  ruego 
íacra  ,  divina  Palas, 
y  hallen  en  tus  piedades 
nueftras  devotas  anfias 
el  alivio  á  que  anhelan* 
el  auxilio  que  aguardan. 

Hom.  Ai  Templo  ,  y  firvan  de  ofrenda 
en  las  rehgiofas  aras 
de  faccificios  las  vidas* 
y  de  vi&tmas  las  almas. 

Entranfe  todos  ,  tocan  caja  y  clarín  ,  y 
por  el  otro  lado  [alen  el  Rey  Pon  ¿na 9 
T arejuíno  ,  Sueno  ,  Zorro 
y  Soldados. 

V oc.  Viva  el  grande  Porcéna  valerofo. 
Roma  *  y  el  mundo  le  aclame  venta» 

rofo, 

T arq.  Viva*  y  la  fama  ccn  fonora  trompa 
inunde  en  voces  con  que  el  ayre  rompa* 
todo  el  orbe  que  admire  de  fus  glorias 
las  hazañas  ,  trofeos  y  orias, 

Zor.  Viva  muy  norabuena 

mas  que  una  fuegra  ,  que  a  todos  cauíii 
pena. 

Vorc.  Decid  ,  vaf&llos  *  que  Tarquino  vi- 
va, 

y  que  rendida  Roma  le  recibae 
Todos.  Viva  Tarquino. 

Zor,  Como  cuñada  ,  ó  tia. 

Tarcj.  Solo ,  Señor  ,  á  la  defgracia  mía 
podran  vuefhos  f¿vore$ 
con  vencerla  lograr  triunfos  mayores  ; 
pues  viendo  que  el  laurel  faero  eminen¬ 
te 

le  ufurpa  Roma  de  mi  heroica  frente  ; 
y  de  él  ,  y  de  ella  excluido, 
fama,  honor  y  grandeza  había  perdido* 
honor ,  fama  y  grandeza 
quiere  reffcítuirme  vuefira  Alteza* 
porque  acción  tan  gioriüfa 
os  logre  un  triunfo,  y  mi  venganza 
honrofa 

de  injufus  desbabadas. 


la  w¿s  heroica  Romáha. 


r- 


Y 
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y  le  afiada  un  Mafon  a  las  piedades 
de  vueftro  heroico  y  generofo  pecho 
hecho  á  favores,  y  a  clemencias  hecho* 
En  liorna  por  fu  Rey  fui  coronado, 
de  élla  y  del  mundo  me  miré  aclamado; 
mas  corr.o  duración  no  tiene  alguna 
la  variable  deidad  de  la  fortuna, 
y  fu  voluble  rueda  nunca  para, 
que  ÍI  á  un  buelco  venturas  nos  prepara 
a  otro  infsuftas  tragedias  folicica, 
y  un  bien  ^  da  con  nuevo  mal  le  quita; 
aíi  á  mi  de  ius  bienes  me  enagena, 
y  a  tragedias  y  eftragos  me  condena  ; 
tomando  Roma  por  infiel  pretefto 
de  Lucrecia  infelice  el  fin  funeílo, 
cuya  tragedia  á  Lucio  Bruto  obliga 
a  que  el  Reyno  fe  altere  y  me  perfigas 
y  abultando  en  mí  cargos  que  fomenta, 
incita  la  traición,  que  el  mifmo  alienta 
con  decir  que  el  imperio  poderofo 
monárquico  es  cruel  y  rigurofo, 
y  que  el  Anftocr&tio 
es  íü*ve  ,  apacible,  y  que  en  fu  efpacío, 
por  Coníules  ,  Tribunos,  Senadores, 

k  las  ieyes  del  gobierno  fon  mejores, 
y  el  vulgo  monftruo  atroz  que  fe  ali¬ 
menta 

j  folo  de  novedadea  ,  que  fomenta  ; 
cita  opinión  recibe 
y  contra  mi  traiciones  apercibe  ; 
hafta  de  fus  dominios  defterrarme, 
y  de  mi  honor  y  Reyno  defpojarme; 
hafta  que  vueflra  Alteza 
amparó  mi  razón  con  fu  grandeza* 

P or*>  No  ,  Tar quino  generofo, 
con  difufas  expreílones 
me  deis  gracias  de  un  auxilio, 
que  exerce  mi  pecho  noble. 

Rey  fois ,  y  vueftros  vaíaliol 
á  la  Mageítad  traydores 
08  tiranizan  injuííos 
tantos  debidos  blafones. 

Rev  fois,  y  quando  la  injuria 
vueftra  ,  mi  esfuerzo  conoce, 
como  Rey  debo  ampararos, 
fin  que  lo  impida  ni  eftorbe 
de  Roma  el  común  fupuefto 
que  es  Hace  cargos  enormes: 
pue$  ni  a  ella  ,  ni  á  mi  compete 


de  las  éulpái ,  íómo  hambre 
comete  un  Rey  ,  conocer, 
pues  folo  toca  á  los  Diofes* 

Para  caíligar  si  Roma 
fus  traidoras  fediciones 
dos  anos  ha  que  íitiada 
la  tengo  con  mis  legiones, 
firviendolas  de  embarazo 
el  Tiber  que  monftruo  indócil, 
undofo  fondo  de  plata 
con  ios  raudales  que  corre, 
da  feguro  á  la  ciudad 
contra  mis  operaciones, 
y  la  puente  guarnecida 
de  muros  y  torreones 
hace  impradicable  el  pafo 
al  anfia  de  mis  rigores. 

Tárq,  Preflo  ,  Señor  ,  venceréis 
tan  grandes  opoficiones. 

Porc.  Que  el  Tiber  podré  efguazar 
me  decís  i 

Tdrq.  Atento  oye  : 
de  efos  vecinos  villages 
los  ruílicos  moradores, 
ó  movidos  a  mis  ruegos, 
o  a  traí  dos  á  mis  done9, 
me  ofrecen  que  darán  pafo 
hafU  quatro  batallones 
fin  riefgo  con  el  feguro 
de  io  obfeuro  de  la  noche 
en  barcos ,  que  como  ellos 
toda  la  ribera  corren, 
y  á  Roma  los  batimentos 
introducen  de  remolque, 
los  conducirán  al  pafo, 
o  por  donde  el  rio  encoje 
fus  margenes  ,  pues  Mifeno 
grande  inexpugnable  monte 
con  eslabones  de  peñas 
le  encadena  de  prifiones  ; 

Con  que  llegando  á  fu  falda, 
que  con  inmediación  corre 
hafla  el  monte  Palatino, 
fobre  cuya  planta  indócil 
fe  fienta  el  templo  de  Palas, 
y  con  religiofa  orden 
íolo  fus  clauftros  habitan 
las  ninfas  ,  aquella  noche 
efta  interprefa  podrá 


La  mas  herwA  Rmam, 


aclamarnos  vencedores. 

P ore.  Mucho  ,  Tarquino  ,  agradezco 
el  ayifo  ,  y  pues  acciones 
de  tanto  empeño  fe  pierden 
con  la  omíGon  ,  efta  noche 
determino  el  emprenderle. 

Tarq.  Yo  Tolo  efpero  tu  orden. 

Wotf.  Tu  ,  Suerio  ,  de  las  tropas 
Con  grande  fílencio  efcoge 
los  Toldados  mas  expertos, 

Ír  á  todos  darás  por  orden 
leyen  faginas  y  achas, 
y  aG  que  el  pafo  fe  logre, 
pongan  fuego  á  quanto  enquentrefí 
defde  el  uno  al  otro  monte, 
y  del  exercito  el  gruefo 
por  diftincas  partes  toque 
al  arma ,  y  que  ai  punto  abancen 
las  prevenidas  legiones 
de  los  V0ÍG08  y  Latinos, 
para  caufar  ccnfuGones 
a  los  Romanos ,  y  entre  ellos 
nueftra  interprefa  fe  logre. 

‘Sfisr.  Voy,  Señor,  como  me  mandas 
á  dar  las  difpoGciones.  Vafe, 

Zor .  Y  yo  á  bufear  un  rincón 
cueba  ,  efeondite  o  eíconze 
que  mientras  dura  la  danza 
yo  defeanfe  ,  duerma  y  ronque* 

Boro.  Tu  ,  Zorro  ,  conmigo  irás. 

Zor .  Por  Baco  ,  flor  de  loe  diofes 
repares  ,  Señor  ,  que  yo 
temblando  eftoy  de  los  golpes. 

Tarq.  Pues  ya  la  noche  fe  acerca, 
vamos  ,  Señor  ,  no  ocaGone 
la  tardanza  algún  acafo 
que  tan  gran  ddignio  eftorbe. 

P ore»  Dices  bien  ,  vamos  ,  Tarquino.. 

Zor .  Si  yo  puedo  aunque  fe  enoje 
me  he  de  eícapar  ,  y  defpues 
laas  que  gruña  ó  fe  alborote.  vanf* 
Salen  Orado  >  Emo  *  y  Lebrón, 
Orete.  Pues  la  noche  fe  avecina, 
y  ya  guarnecido  tengo 
el  punto  ,  á  efte  monte  vengo 
a  recorrer  fu  colina  : 
que  aunque  riefgo  no  imagina 
por  efte  parte  el  cuidado, 
quiero  eftar  afegurado  i 


Ay  !  Elodít  dueño  mío, 
qual  me  trae  el  defvario 
que  folo  anhela  á  tu  agrado. 

Enio.  De  efte  monte  la  afpereza 
inexpugnable  contemplo. 

Orac.  Reconozcamos  el  templo. 

Leb .  Habrá  tan  grande  Gmpleza, 

de  atravefar  la  maleza  bínfisfa 

de  dos  montes  ,  por  llegar 
al  templo  ,  Gn  reparar 
el  que  ya  eftará  cerrado, 
y  que  habiéndonos  eanfado 
lo  que  bufeas  no  has  de  hallar  í 
Orao.  Calla  ,  loco. 

Leb.  Ponte  un  tanto  ; 
que  al  rollo  de  la  locura 
pues  el  freneG  te  dura, 
bien  puedes  llevar  tu  cantor 
Enio .  La  noche  fu  negro  manto 
defeoge. 

Orac .  Ai  templo  lleguemos, 
y  vuelta  á  fus  cotos  demos  2 
que  feliz  mi  fuerte  fuera 
fí  es  que  en  el  á  JElodia  viera. 

Leb.  De  efta  nos  defpeñarémos. 

Dent.  Mu  fie.  Con  qué  harmonia  fonorq 
la  tortolilla  lamenta 
de  amor  una  anGa  violenta, 
que  la  calla  aunque  la  llora. 

Leb .  MuGca  ha  fonado  ahora. 

Orac.  Dices  bien  ,  y  fu  concepto 
habla  con  mi  penfamiento, 
pues  parece  fe  ha  formado 
del  «fan  de  mi  cuidado, 
feguir  fu  cadencia  inrenco. 

Enio  ,  vamos  por  aquí. 

Enio.  Ya  tus  paíbs  voy  figuiendo  1 
una  locura  advertí, 
y  Ggo  fu  freneG. 

Orac.  Pues  el  acorde  rumor 
es  concepto  de  mi  amor:;- 
Leb.  ¿Que  fíga  tal  boberia  *. 

Orac.  Pues  me  arr&ftra  la  harmonia 
diga  con  ella  mi  ardo r::- 
El y  Mufic.  Con  qué  harmonía  fonor^ 
la  tortoliila  lamenta 
de  amor  una  anGa  violenta 
que  la  calla  aunque  la  llora. 

(m  efta  repetición  fe  entran  ,  y  falefe 

Ele* 


Vcnwila  hfttvd* 


Hedía  ,  Tímele  a  y  tibia. 

%ih.  ¿Porque  te  apartas  ,  Señora, 
de  Jas  Ninfas  ,  y  á  erta  parte  blit(ic< 
fola  queréis  retirarte  £ 

£¡0d.  Porque  no  hai  divertimiento 
^ue  alivie  mi  fentimiento. 

Tim*  Yo  fola  no  he  de  dejarte. 

Zib.  ¿No  nos  diras  que  cuidado 
ajqije  tu  corazón  i 
Elod.  ^na  opreílon 
de  un  concepto  mal  formado* 
que  en  mi  íilencio  guardado 
ha  d«  *ftar  eternamente. 

Tim.  A4ue^c  metro  cadente 
tu  fentimiento  divierta. 

Elod.  Ella  mi  aflicción  defpierta, 
pues  me  dice  en  lo  que  fíente  : 

Ella  y  Mufíc.  Con  qué  harmonia  íonora 
la  tortoliila  lamenta 
de  amor  una  anfía  violenta, 
que  la  calla  aunque  la  llora. 

Ttm.  Yo  tu  pafíon  conjeturo 
que  es  el  dolor  tan  parlero, 
que  aunque  la  caufa  te  encubra 
la  mueftra  por  los  efedos. 

%lod.  En  vano  es  la  congetura  s 
pues  la  pena  que  padezco 
tan  guardada  eftá  en  el  alma* 
que  aun  no  la  fabe  el  fílenci©, 

Ltb.  El  no  la  fabrñ  ,  mas  yo 
á  adivinarla  me  atrevo  ¿ 

Elod.  Calla,  necia. 

Tim.  Libia  y  yo 

bien  tu  pafíon  conocemos, 
pues  fe  conoce  que  amor 
da  caufa  á  tu  fentimiento. 

JS. lod.  Amor  dixirte  i  (  ay  de  mi !  ) 
que  en  vano  es  ya  mi  íilencio, 
al  oir  amor ,  que  fu  nombre 
es  afpid  ,  que  elado  y  yerto, 
entre  la  verde  efmeralda 
del  prado ,  a  quien  guarneciendo 
va  con  engaftes  de  perlas 
un  chrirtalino  arroyado, 
le  halla  la  incauta  inocencia  | 
y  compadecida  al  verlo 
da  abrigo  a  fu  languidez 
en  lo  Gncero  del  pecho  5 
ingrato  huefped  le  infunde 


lo  nocivo  deí  VÉftéñO, 
y  da  muerte  impía ,  á  quieffi 
le  dio  de  piedad  remedio* 

Afí  del  amor  el  nombre 
le  abrigó  el  odio  ;  y  luego 
del  fe  pasé  al  corazón, 
donde  artuto  comunero 
los  fentídos  y  potencias 
en  trabada  lid  ha  puerto, 
y  en  tropel  defordenado 
de  anfías ,  fatigas  y  afe&o#, 
al  labio  arrojan  la  pena 
que  ocultaba  mi  íilencio. 

P  fí  antes  de  referirla 
muriera  al  tena»  ,  violento, 
adivo  ,  cruel ,  tirano, 
infaurto  afan  que  padezco  ! 

Pero  fí  he  de  referirla 
cefe  el  babel  de  mi  pecho  s 
haga  pauías  el  dolor, 
y  calme  el  deufofíego. 

Hija  del  gran  Lucio  Bruto 
nací  única  $  ó  que  prerto 
que  quiere  entrar  el  amor 
a  la  parte  en  mis  fucefot ! 

Por  fobrino  de  mi  madre 
fe  crió  en  fus  años  tiernos 
en  mi  cafa  Oracio  Codis 
mi  primo  ,  que  quifo  el  cielo 
j  que  mi  pafíon  fe  origine 
en  mi  orofeopo  primero  ; 
pues  apenas  me  illurtró 
la  luz  del  conocimiento, 
le  vi  ,  le  traté  y  le  hablé, 
con  el  inocente  afedo 
que  ocafíona  la  pueril 
niñez  con  la  unión  de  deudosa 
Erta  crianza »  efte  trato 
de  afable  y  dulce  fofíego, 
duró  harta  que  mas  adulta 
la  edad  tocó  en  el  ertremo 
juvenil ,  á  donde  ya 
empieza  el  entendimiento 
a  avifar  á  la  razón  ; 
erta  al  honor  ,  de  que  hai  ríefgo 
en  fociedad  ,  fangre  ,  agrado, 
igualdad  ,  trato  y  sfedo, 

A  erta  caufa  nos  divide 
á  Orado  el  heroico  anhelo 

de 


7 
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La  mas  heroica  Honuna* 


de  las  armas  s  quando  a  tn¡ 
mi  propio  recogimiento  : 
a  él  ie  dio  el  beiieo  afan 
timbre  de  Marte  guerrero  ; 
y  á  mi ,  mi  eftado  y  nobleza 
la  atención  que  da  el  refpeto 
a  una  hermofura  que  vive 
libre  de  injuítos  defeo»  : 
aii  vivimos  logrando 
él  ap bufos  y  trofeo»  i. 
y  yo  la  dnceridad 
de  lícitos  pafatiempos  j 
hada  que  volviendo  á  R.otttfc 
Ti&oriofo  de  los  Griegos 
Orado  )  para  fu  aptaufo 
difpufo  el  leñado  y  puebio> 
el  pagarle  con  honores 
tan  gloriofo  vencimiento  ; 
y  entre  excelfos  aparatos 
que  hizo  á  fu  recibimiento* 
uno  fué  fe  celebrsfen 
los  msgeftuofos  juegos 
M?g*ncnfe* ,  que  enlazados 
los  varios  divertimientos, 
de  muílca  ,  poeíia, 
lucha  y  cabrera  ,  halló  dieflro- 
lo  Cfidente  ó  diícurfivo, 
k>  robuílo  ó  lo  ligero 
del  afan  ó  la  dulzura 
magnífico  heroico  premio, 

Siguiófe  la  dura  lid 
de  ias  fieras  ;  y  en  el  cerco 
del  exteifo  anfiteatro 
concurrió  ncbleza  y  pueblo*. 

A  dar  principio  a  la  lucha 
ocupó  Orado  el  terrero, 
porque  tal  vez  quifo  nacer 
un  publico  manifieílo  * 
que  en  funciones  deL  valor 
debía  fer  el  primero, 
ó  que  como  agradecido 
a  tan  magnifico  obfequío 
debía  fatjtfacerle 
íkcnficandofe  al  riefgo* 

Hizo  U  fefia  el  clarin, 
abrió  la  jaula  el  portero, 
y  caufanda  afombro  á  todos, 
de  efU  fuerte  un  monftruo  advierto». 
jQÍt&d*  pid  k  íciakhaQ»  l|ca*£ 


fuego  exhalando  por  airad óí  ojof^ 
efgrimiendo  en  dos  rayos  fus  enojos* 
feroz  toro  ocupó  dorada  arena. 

Su  brabeza  indomable  Orado  enfrena^ 
afiendo  temerario  fus  antojos, 
los  dos  tortuofos  arcos  y  defpojos, 
bufea  fu  b;io  en  la  tragedia  agen*. 
Trabaa  la  lid  cruel,  fangnenca  y  du.* 
ra, 

feroz  la  fiera  ,  el  joven  esforzado, 
triunfar  uno  del  otro  aíl  procura  ; 
hafta  que  el  cuello  bruto  defironcaio, 
en  la  tierra  cayó,  donde  afegura 
aliviar  con  morir  lo  fatigado. 

La  visoria  celebró 
con  común  aplaufo  el  pueblo, 
y  la  ofrecida  corona 
3  Oracio  le  dió  por  premio  3 
y  él  llegando  a  donde  y  o 
la  función  eftaba  viendo, 
me  la  dió  ,  con  que  acabaron 
por  eíle  dia  ios  juego». 

Defde  entonces  mi  cuidado^, 
empegó  a  mirar  atento 
fu  gala  ,  fu  bizarría, 
fu  atención  y  íu  refpeto  3 
con  que  pudo  recordar 
aquel  agrado  primero 
de  la  primera  crianza, 
y  hacer  trocafe  mi  pecho 
la  fenciüez  en  peligro, 
la  paz  en  defafofiego, 
la  razón  en  defvario, 
y  la  quietud  en  tormento  s 
tanto  que  en  la  fantafia 
le  pregunto  á  mi  defvelo, 

¿quién  es  quien  ha  introducido 
a  la  alma  effce  afan  violento, 
que  hace  afable  la  fatiga 
de  un  dulce  defafcíl  go  ? 

Si  fe  á  amor  <  No  ,  que  amor 
es  (oto  un  mental  objeto 
de  ironía  que  fe  forma 
la  idea  de  un  def*cuerdo* 

Si  ferá  el  hado  (  tampoco, 
que  efte  benigno  ó  adveríb, 
influye  como  inclinando, 
y  no  arraftra  difluyendo. 

La  fangte  ¿era  í  No  ,  que  efia 


a  ua- 


Cernedla  nueva. 


aunque  arda  en  el  paréntefco, 
confpira.  débil  materia, 
para  tan  a&ivo  incendio. 

Si  no  es  amor  ,  hado  ó  íangre, 

¿qué  ferá  el  mal  que  padezco 
que  quanto  huyo  fu  vehemencia 
tanto  hacia  el  ¿olor  me  acerco  i 
Mas  ay  ,  que  ya  conjeturo 
que  alh&go  ,  pauon  ,  defeo 
del  hado  ,  fangre  y  amor 
producen  mi  fentimiento» 

En  aqueftas  confuíionea 
batallaban  mis  afe&oi, 
quando  mi  padre  'difpufo 
que  fuefe  en  el  fa«ro  templo 
de  Palas  Sacerdotiía, 
donde  mi  decoro  atent© 
a  fu  fer  ,  bufca  la  amable 
dulce  quietud  del  fofiego  : 
y  el  alma  viendo  en  Oracio 
finezas  y  rendimientos, 
la  mifma  paz  á  que  anhela 
ie  da  á  fu  inquietud  fomento. 

Ved  £  en  tantas  confuGones 
de  anGas ,  fatigas  ,  afe&os, 
de  eíUdo  ,  decoro  ,  honor, 
paGon  ,  influjo  y  defeo 
podré  tolerar  la  injufta, 
pena  tenaz  ,  que  padezco. 

Tiffl>  Tienes  razón  de  fencir, 
mas  no  con  tan  grande  eílremo, 
que  eche  á  perder  la  razón 
la  Gnrazon  de  un  afc&Q. 

Lib.  Aquello  vendrá  á  parar 
en  darme  un  cuidado  nuevo» 

Tim.  Pues  efte  fagrado  coto 
folo  es  un  recogimiento 
que  en  culto  áe  la  deidad 
clauftral  claufura  fe  ha  hecho,, 

Ínterin  que  de  fus  Ninfas, 
d  la  elección  ,  ó  fus  deudos 
las  da  eftado  ;  Gendo  igual 
la  calidad  ,  ten  por  cierto 
que  G  él  te  ama  ,  y  tu  le  admites 
fe  haga  vueftro  caf&miento. 

Elod.  Ay  Timoclea  ,  que  a&iva 
la  $nGa  de  mis  afeóos 
es  materia  que  produce 
la  yorgridad  dél,  Ella  y  voces  dentr® 


Dent.  Unes,  Fuegoá 

Bent.  Otros.  Fuego,  f«ego  ,  guerra,  guerrr» 
Deru.  P ore.  Todo  lo  abrafe  el  incendio, 
Elod.  Que  mas  fuego  ,  que  mas  guerra 
que  U  que  Gente  mi  pecho 
Dent.  Ninf  Pues  tod®  el  templo  fe  abraí^ 
nueftras  vidas  refguardemos, 

Tim.  ¿Qué  impenfada  novedad 
altera  nueítro  foGego  * 

Ltb.  Pues  las  Ninfas  aqui.  llegan, 
de  ellas  podremos  faberlo. 

Sale  0 SI avia  y  Ninfas  huyendo  ,  y  j c 
verán  llamas  por  varias  partes , 
Ninf.  Huyendo  de  tanto  afombro 
hacia  aqui  nos  retiremos. 

Elod.  Tened  ,  Ninfas  ,  no  la  fuga 
os  conduzca  a  mayor  riefgo. 

Oclav.  Elodia  ,  G  el  impeníkdo 
eftrago  ,  que  eftames  viendo, 
ayifa  con  el  peligro 
lo  infauílo  del  efearmientos 
¿qué  hemos  de  hacer  i 
Elod.  Acudir 
al  reparo. 

Dent.  voc.  Fuego  ,  fuego. 

Dent .  Porc.  Por  aqui  el  templo  íé  afalte* 
Dent.  Unos.  Arma  ,  guerra. 

Dent.  Otros .  Al  templo  ,  al  templo. 

Lib.  Ay  Sonora  !  cien  mil  hombres 
vienen  entrando  acá  dentro. 

Elod.  Todas  las  brilla  ntes  puntas 
de  los  afpides  de  acero 
fiad  al  arco  ,  y  fus  giros 
fe  vibran  contra  los  pechos 
de  quien  profanar  pretende 
los  ¿agrados  cotos  nueílroa 
con  el  facrilego  enorme 
infulro  de  tanto  hierro. 

Oclav.  Yo  la  primera  feré 
que  caftigue  fu  defpecho. 

Ninf.  En  defenfk  de  fus  cotos 
ícrá  muro  nueílro  esfuerzo. 

Dent.  Porc.  Por  aqui  feguidme  todo?. 
Dent.  Unos .  Arma  ,  guerra. 

Dent.  Otros.  Fuego  ,  fuego. 

Per  varias  partes  fe  verán  llamas  ,  y  fa~ 
Un  el  Rey  Por  cena  ,  Tarquín  o  ,  Suerio * 
'Zorro ,  y  Soldados  con  armas 
y  achas. 

B 


'  lo  MAS 
Ehd.  Sufpende  ,  barbare  >  el  torpe 
Tacrilf go  atrevimiento, 
antes  que  el  ardiente  rayo 
«que  vibra  mi  arpón  fevero, 
bolante  exhalación  fea 
cue  confuma  tu  error  ciego. 

Ninf.  Y  vofotros  fufpended 
el  infiel  ©fado  intent®. 

Zor.  Dimos  con  la  madriguera: 
mas  con  luz  y  llama  veo, 
que  es  una  hermofa  manada* 

Vorc.  Nadie  ofenda  fu  refpeto. 

Sufpende  ,  hermofo  prodigio, 
la  ira  del  arco  violento  s 
que  es  inútil  el  arpón, 
donde  Ce  vibra  io  bello. 

*  De  qué  ha  de  triunfar  la  Hecha 
ü  antes  que  me  hiera  el  pecho, 
admirado  de  mirarte 
no  me  admira  el  verme  muerto  . 
Templa  lo  adivo  a  la  cuerda, 
fl  hufeas  mi  rendimiento, 
que  es  impia  fu  violencia 
va  confeguido  el  trofeo. 

<£l'od.  Calla  ,  tirano  ,  que  mas 
de  tus  palabras  me  ofendo 
que  aun  del  infiel  def acato 
que  has  cometido  protervo. 

Las  Hechas  enarbolad, 
y  mueran. 

Dent.  Oyac.  Pues  en  el  templo 
incendio  y  rumor  fe  efcucha  i 
Cgueme  ,  valiente  Enio. 

Tarq.  Algún  focorro  fe  acerca  ; 

eT  triunfo  no  malogremos. 

p ore.  Dices  bien  ,  el  valor  obre  : 
Hermofo  prodigio  bello, 
vente  conmigo  que  afi 
mas  vidoria  no  defeo. 

Elod. Vnmzro  verás  tu  muerte. 

Salen  Orado  ,  Enio ,  y  lebrón  ,  y  je 
nen  delante  de  las  Ninfas, 
Crac.  Pues  te  defiende  mi  aliento, 
ponte  en  falvo  ,  mientras  yo 
tu  retirada  defiendo. 

Enio.  Lo  mifmo  hará  mi  valor.  . 

Leb.  Yo  haré  mas  que  es  tener  miedo. 
Torcí-  Mueran.  Soldados ,  matadlos. 
O  rae.  Será  ea  vano  vueftro  intento. 


heroica  IdovyidYid.  * 

Elod .  Ninfas  ,  feguid  mí  vaí<3f.' 

Ninf.  Muera  quien  profana  el  templa 
Unos.  Arma  ,  arma.  Entranfe  pelean* 
do,  y  las  Ninfas  difparando  las  flechas* 
Otros .  Guerra  ,  guerra. 

Leb.  Mientras  fe  dan  yo  me  quedo. 

Dent .  Luc.  Romanos  ,  el  templo  afaltan 
loa  enemigos. 

Dent.  voc.  Ai  templo. 

Zor .  Gente  de  la  ciudad  fale. 

Leb.  Ya  un  tumulto  va  acudiendo* 

Zor.  Qué  miro  i  Pobre  de  mí. 

Leb.  Mas  ay  trille  !  ¡Qué  eíloi  viendo  i 
Dent.  Unos.  Arma  ,  arma- 
Dent.  Otros.  Guerra  ,  guerra. 

Zor.  Que  allí  hai  un  Gigante  advierto. 
Leb.  Un  Toldado  á  mi  fe  acerca. 

Dent.  'voc.  Al  rio,  9  la  cumbre  ,  al  puerto. 
Zor.  Qué  haré;  Huir  como  una  Zorra. vafl 
Leb.  Qué  haré  <  El  efeapar  huyendo, 
cue  otra  jornada  dirá 
en  que  para  todo  eílo. 


ACTO  II. 

Tocan  caja  y  clarín ,  y  falen  Camilo  y  le¬ 
brón  y  y  dicen  dentro  voces. 

Dent.  voc.  Viva  el  gran  Porcena,  viva. 

Dent.  Otras.  Viva  el  heroico  Tarquino» 

Leb.  Señor  ,  ¿cómo  aqui  te  hallo 
quando  ce  juzgué  en  Epiro  í 

Cam.  Mándame  volver  á  Roma 
el  Senado,  y  prevenido 
de  mi  riefgo  ,  recatado 
vine  por  elle  camino  : 
mas  viendo  el  campo  contrario 
tan  lleno  de  regocijo, 
y  que  Roma  abre  las  puertas, 
de  la  novedad  me  admiro. 

¿Se  rindió  Roma  ( 

Leb.  No,  y  sí. 

Cam •  No ,  y  sí ,  ¿no  has  advertida 
fe  implican  (. 

Leb.  En  efte  cafo 

hablo  la  verdad  ;  Camilo  $ 
fe  rindió  ,  y  no  fe  rindió  5 
efcucha  ,  y  no  de  mi  eíliio 

he- 


Comedia 

eches  menos  el  gracejo, 
que  fi  el  dolor  ha  podido 
hacer  mudar  la  razón, 
mudar  de  genio  es  precifo. 

La  noche  del  dia  en  que 
hizo  á  Palas  (acrificio 
el  Senado  ,  y  de  fu  orden 
cu  re  partidas  a  Epiro, 
apenas  el  negro  manto 
de  lobregueces  teñido, 
deíarroiió  obícuridades 
para  arrollar  epicidios ; 
el  campo  en  quietud  lograba 
de  Morfeo  el  blando  alivio, 
y  en  fé  que  vela  un  cuidado 
en  todos  reyna  el  defeuído. 

El  toque  de  armas  y  afaltos 
lea  defpierta ,  y  de  improvifo 
fe  condruyó  en  Mongibelo 
todo  el  monte  Palatino. 

Arde  el  gran  templo  de  Palas, 
afaltale  el  enemigo, 
temen  tímidas  las  Ninfas, 
libra  Oracio  fu  peligro, 
fale  la  gente  de  Roma, 
y  en  tanto  confufo  abifmo 
hirió  fin  orden  la  ira 
al  amigo  y  enemigo. 

Porcena  la  retirada 
fia  á  fus  barcos  y  á  el  rio  5 
y  filé  el  afalto  del  puente 
antes  edrago  que  avifo. 

Acude  Oracio  á  edorbar 
la  invafion  ,  y  lo  que  el  brío 
le  empeñó  en  la  refideneia 
le  condujo  al  precipicio, 
pues  herido  y  prifionero 
allí  fué  de  los  Latinos. 

Vino  el  dia  y  el  afombro 
crece  ,  viendo  mal  didintos 
correr  arroyos  de  fangre 
de  cadáveres  y  heridos, 
y  a  cfpectaculo  tan  grande 
fe  hizo  común  el  gemido. 

Roma  la  paz  pide  á  voces, 
da  á  la  paz  Porcena  oidos, 
porque  igualmente  padecen 
el  vencedor  y  el  vencido  j 
¡mientras  los  preliminares 


mcvdl  ~ _ ^ 

por  rehenes  Roma  ha  ofrecido 
todas  las  Ninfas  de  Palas::- 
mas  ,  ya  en  vano  lo  repito 
pues  echas  ya  las  entregas 
vienen  llegando  á  ede  fítio. 

Cam.  Retírate  á  aquella  parte, 
mientras  llegan. 

Leb .  Ya  te  figo 

por  fi  acafo  entre  la  bulla 
á  mi  amo  Oracio  didingo. 

Dent.JJnos .  Viva  el  gran  Porcena  ,  viva* 
Otros .  Viva  el  heroico  Tarquino. 

Retir  anfe  los  dos ,  y  falen  torcería  ,  Tar* 
quino  ,  Lucio  ,  F labio,  Enioy  Sueno,  Zor* 
ro  ,  Elodia  ,  Qílavia  ,  Libia  ,  Ninfas 
acompañamiento  al  fon  de  cajas 
y  clarines . 

Porc.  Pues  que  ya  habernos  llegado 
hada  el  quartel  prevenido 
que  ha  de  fervir  de  hofpedaje 
á  tanto  hermofo  prodigio  ; 
entrad.  Áy  divina  Elociia  !  apt 

que,  venturofa  que  ha  fido 
la  fina  amante  elección 
que  á  tu  obfequio  facrifíco  ! 

Elod.  Pues  á  infauílo  cautiverio 
me  condujo  mi  dedino, 
hará  vudlra  Alteza  en  él 
fiempre  como  Rey  inviélo. 

Ay  Oracio  !  ¡Quanto  (lento 
el  pefar  con  que  te  miro  !  apy 

Orac.  ¡Quanto  el  difgudo  de  Elodia  apx 
aumenta  el  dolor  que  animo  ! 

Luc.  Sufpende,  hija  mia  ,  el  llanto. 

Elod,  Por  que  intentas  reprimirlo 
fi  padre  cruel  me  entregas 
al  poder  de  tu  enemigo  *. 

Ollav.  La  aflicción  de  Oracio  (lento» 

Lib,  Todos  edán  fufpendidos»  ap , 

Leb.  Ya  puedes  llegar.  ap.  a  Camila. 
Cam.  Aguarda, 

que  defpues  habrá  motivo» 

Porc .  Pues  en  fé  del  omenaje, 

Oracio ,  te  he  permitido, 
que  andes  libre  por  mis  Reales* 
y  fabas  quanto  te  eílimo, 
llegar  puedes. 

Orac.  Vueílra  Alteza 
fiempre  piadofo  y  benigno 

B  % 
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manifíefta  fa  grandeza 
en  ei  honor  que  recibo. 

Luc. y  Fiab  Orado  ,  el  Senado  y  Roma 
íienre  ei  mirarte  cautivo. 

Qrac .  AI  favor  que  á  todos  debo 
fiempre  feré  agradecido. 

Vorc.  Mientras  el  día  feñalo 
en  que  queden  conferidos 
los  tratados  de  la  paz, 
bien  podéis  ,  Romanos  ,  iros. 

Tarq.  Y  cfperad  de  mi  piedad 
que  aunque  ingratos  habéis  fído, 
fabré  dar  en  tanta  ofenfa 
por  traiciones  beneficios. 

Luc.  Antes  de  aufentarme  intento 
quedéis  ,  Señor,  prevenido 
de  io  que  Roma  refueive, 
y  refponderos  Turquino. 

Roma  vivirá  fujeta 
ai  tributo  6  donativo 
que  la  imponga  el  duro  infauíto 
influjo  de  fu  deílino  i 
mas  r*o  volverá  otra  ves 
á  obedeceros  ,  Tarquino, 
que  antes  perderán  las  vidas 
la  multitud  de  fus  hijos, 
no  porque  ignora  el  heroico 
timbre  de  tu  fangre  invifto, 
ni  que  fuiíbe  ultimo  parto 
de  nueftros  Reyes  antiguos  s 
J  paraque  no  gradúes 
de  traidor  nueílro  defignio, 
públicos  cargos  te  hace  5 
no  podrás  contradecirlos  s 
para  ceñir  el  laurel 
de  Roma  ,  diíles  impío 
a  vueftro  fuegro  la  muerte, 
quitándole  á  un  tiempo  mifmo, 
con  la  yida  la  corona, 
privándole  vengativo 
del  excelfo  Maufeolo 
a  fu  fama  merecido, 
íirvlendo  á  tu  exaltación 
de  mérito  un  parricidio  ; 

¿qué  buen  fin  efpera  el  cetro 
que  tubo  tan  mal  principio, 
fobre  infultos  y  violencias, 
adulterios  y  homicidios 
que  hizo  habit©  á  cometerlos 


ver  que  hai  paciencia  a  fufrírloi  £ 
Digalo  todo  el  Senado, 
pues  tu  ira  pasó  á  cuchillo, 
y  la  nobleza  lo  diga, 
l  ei  ultrage  mifmo. 

Muerta  Lucrecia  lo  explique, 
y  afrentado  Colatino 
con  ios  continuos  lamento# 
de  tanto  pueblo  afligido 
que  forjó  en  fu  tolerancia 
de  fu  efeíavitud  los  grillos, 
y  deípues::- 
Tarq-  Calla ,  traidor, 

©  airado  el  enojo  mío 
arrancándote  la  lengua 
dará  á  mi  ofenfa  caftigo. 

Luc.  Tarquino  el  fbberbío  ,  el  mundo 
te  llama,  y  aíl  no  admiro 
que  no  hallando  la  difeulpa 
te  arraílre  tu  afe&o  mifmo. 

Porc.  Bafta ,  Romano  ,  y  pues  y# 
quedo  de  todo  advertido, 
vete  5  no  tanta  ofadia 
tbufe  del  favor  mió  : 
o  quanto  eíte  acafo  prueba 
las  crueldades  de  Tarquino  !  ap{ 

Luc,  Si  haré  ¡  Romanos  ,  venid. 

T  arq.  Porcena  airado  conmigo, 

¿y  yo  podré  tolerarlo  *. 

Bien  eíbe  acafo  me  ha  dicho, 
que  parcial  de  los  Romanos 
atenderá  á  fu  partido, 
y  abandonará  mi  ofenfa. 

Luc,  Hija  ,  adiós. 

Elod.  En  tal  peligro 
me  dexas  < 

Luc,  Es  impofible 
por  ahora  el  reíiftirlo. 

Porc,  Orado ,  mientras  yo  VUeWOf 
«guárdame  en  efle  ílti$, 

Orac.  Bien  eftá. 

£am.  Lucio. 

Luc.  Quién  es  ? 

Cam.  Yo  foi. 

Luc.  Sígueme  ,  Camilo. 

V an fe  los  dos • 

Eab.  Júpiter  ,  Porcena  os  guarde,  vafe* 
Porc.  Romano  ,  él  vaya  contigo  5 


Y 
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y  Vól ,  Senófa  ,  Venid 

que  hafta  el  Real  he  de  ferviros. 

Elod.  No  fe  canfe  vueftra  Alteza. 

Pore.  Ven  ,  Elodia  ,  que  ei  precifo 
que  firva  rendida  un  alma 
que  á  vueftras  aras  dedico. 

Elod.  Pues  lo  mandáis ,  vamos  ,  Ninfas  5 
id  quanto  en  tanto  confli&o  api 

añade  pena  á  mi  pena 
el  que  Oracio  ha  de  fentirlo  !  vafe. 
Orac .  En  celos  fe  abrafa  el  pecho  ap, 
viendo  á  Porcena  tan  fino. 

OClav.  Aun  mas  el  pefar  de  Oracio 
fíento  yo  que  el  propio  mió* 

Tlrrt.  Vamos ,  Ninfas. 

Ninf.  Todos  ya* 

Timoclea,  te  ftguimos.  Intranfe  todas . 
Porc.  ¡O  qué  feliz  es  mi  amot 

fi  mi  eíperanza  configo !  vafe» 

Tarq .  La  paz  que  Porcena  trata 
dá  á  entender  que  es  fu  defignio 
complacer  á  les  Romanos, 
trazando  el  defaire  mió  ; 
pero  pues  ya  de  mi  parte 
citan  todos  los  Latinos* 
con  ellos  yo  fabré  hacer 
ventajofo  mi  partido. 

Orac.  ¿No  le  baftó  á  mi  fatiga, 
injufto,  y  cruel  deftino, 

■yerme  prefo,  defdichado, 
xnifero  *  pobre  abatido, 
fino  el  ver  á  quien  adoro 
en  poder  de  mí  enemigo  i 
Leb.  Mi  amo  eftá  folo ,  yo  llego  1 
Señor  *  Sin  duda  no  ha  oído. 

Orac.  A  Elodia  Porcena  adora, 
pues  de  fu  voz  lo  exprefivo 
lo  mueftra  ,  y  disfraza  atento 
Jo  afe&uofo  dd  cariño. 

Leb.  Señor ,  por  efotra  puerta, 
que  eftá  cerrado  el  poftigo. 

Señor.  Con  el  afe  Cío  le  dd  d  Lebrón, 
Crac,  Ay  de  mil 
Leí,  Mal  haya::- 

av  pobres  carrillos  míos. 

Orac.  Lebrón  ,  ¿tu  eftabas  lí  { 
leb.  Refpondante  mis  ocicof. 

Ora  .  ¿D  nde  ha  fia  ahora  has  eftado  f 
Leb,  Saber  de  ti  no  he  podidp 


tá  fitteva, 

hafta  ahófa  ,  pues  en  Roma 
folo  tu  muerte  fe  dijo. 

Sale  el  Rey  Porcena, 
Porc.  Orado  f. 

Orac .  Señor  ,  ¿qué  ordenas  * 

Porc.  ¿Qué  quiere  efte  hombre  f 
Leb.  Serviros. 

P ore.  Quien  ibis  i 
Leb.  ¿Qué  no  lo  fabeis  ? 

P ore.  ¿Yo  de  qué  i 
Leb.  Pues  ya  os  lo  digo. 

Mi  propio  nombre  es  Lebrón, 
de  folar  efcurecido  $ 
es  tan  corriente  que  aunque 
de  Lucas  la  galga  á  brincos 
le  corra  ,  le  ataje  y  figa, 
no  le  dará  en  el  ocico  : 
pufieronmele  porque 
en  un  dia  del  eftío 
andando  mi  padre  á  caza 
encontró  entre  unos  tomillo# 
á  mi  madre  ,  y  como  ganga 
allí  la  pilló  al  garlito. 

Y  como  á  caza  de  liebres, 
u  de  gangas  ,  que  es  lo  mífmo, 
andaban,  vine  á  nacer 
á  las  liebre*  parecido  ; 
puta  qual  liebre  huyo  en  la  guerra, 
foi  corzo  G  oigo  bullicio, 
ofo  quando  hai  golofinas, 
lobo  fi  á  Baeo  vífito  ; 
ílendo  de  todo  un  compuefto 
corro  ,  gruño,  zampo  y  brindo, 
y  con  eftas  y  otras  mañas, 
eftoi  á  vueftro  férvido. 

Porc.  Humor  tenei*. 

Orac>  Cilla  ,  necio  : 
squefte  c*  criado  mió. 

Porc.  Su  buen  gufto  me  ha  agradado* 

Leb.  Y  á  mi  me  agrada  ei  oírlo. 

Porc.  Defpejád  ,  mientras  á  Oracio 
hable. 

Leb.  Ya  lo  hago  al  provifo. 

Porc.  El  gran  valor  con  que  fiempre 
en  las  batallas  te  he  vifto, 
tanto  á  eftimarte  me  mueve  1 
que  hacer  de  ti  felicito 
al  logro  de  mis  favores 
de  un  enemigo  un  amigo. 
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Orae .  Qué  es  aqucflo  corazón  ? 
cómo  en  dolor  tan  impío 
fino  hai  fuerza  á  tolerarle 
tendré  valor  á  fafrirlo  í 


O  rae.  A  los  píes  de  vuefha  Alteza 
poftrado  y  agradecido 
os  confagro  como  á  dueño 
una  obediencia  que  os  rindo» 

Porc,  Levanta  ,  Oracio  >  á  mis  brazos 
y  porque  veas  que  explico 
mi  confianza  ,  oye  atento 
que  toda  el  alma  te  fio. 

La  noche  que  afalté  el  templo 
de  Palas  ,  entre  el'bullicio 
de  las  mal  feguras  Ninfas 
a  Elodia  vi  ;  ©  qué  mal  digo  i 
vi  a  Palas  que  vengativa 
en  vez  del  venablo  adivo, 
vibró  el  arpón  de  lo  hermofo, 
é  hirió  al  corazón  el  tiro. 

Orac .  ¡Podrá  haber  mayor  tormento 
que  cíle  zelofo  martirio  ! 

P ore.  Defde  entonces  mal  hallada 
la  razón  de  mi  alvedrio, 
fin  razón  vive  fujeta 
a  la  anfia  amante  que  animo  ; 
tanto  que  para  lograr 
verla  y  hablarla  ,  el  partido 
que  para  la  paz  propuíe, 
fué  viniefe  al  campo  mió 
con  fus  Ninfas  por  ios  rehenes, 
y  Roma  en  ello  convino. 

Quiero  exprefarla  mis  anfias, 
y  temo  incite  fu  cído 
lo  eftrangero  de  mi  afedo 
el  ceño  de  íu  defvio. 

Tu  ,  O/acio  ,  como  Romano 
de  ella  leras  mejor  viílo, 
y  puedes  fia  fer  reparo 
el  entrar  en  fu  retiro, 
y  exprefarla  mi  pailón  5. 
y  pues  de  ti  rne  confio 
entiende  del  corazón 
todo  aquello  que  no  digo* 

5?pa  yo  que  ella  lo  fabe  : 
fabré  yo  adorar  rendido  : 

Hacia  aqui  Tarquino  llega, 
jproleguir  no  puedo  ,  amigo, 
y  foio  dearte  puedo 
que  de  ti  efpero  mi  alivio* 

Orac»  Señor. 

forc.  No  me  digas  nada, 

que  es  aufentaxme  precifo»  vafe 


Otro  adorar  á  mi  dama  ; 
decirme  fu  amor ,  y  tibio 
ó  no  me  mata  la  pena, 
ó  no  me  mata  mi  brio  ? 

¿Qué  haré  en  tantas  ccnfufiones 
con  que  me  halio  combatido  ? 

Su  confianza  ,  mi  honor, 
fu  grandeza  ,  mi  delirio, 
el  mi  dueño,  yo  fu  efclavo, 
el  triunfante  ,  yo  abatido  ; 

¿qué  he  de  hacer  {  Cumplir  amante 
con  mi  amor  ,  pues  es  fabido 
que  folo  fobre  mi  vida 
puede  imperar  fu  dominio, 
no  fobre  el  alma  ,  que  aqueíla 
independiente  ha  vivido 
de  fu  poder  ,  y  afi  debo 
el  no  hacer  lo  que  me  ha  dicho, 
que  á  una  acción  indecoroía 
no  me  obliga  efiár  rendido, 
y  mas  que  pierda  la  vida 
com©  yo  no  obre  lo  indigno* 

Y  pues  puedo  ver  á  Elodia, 

el  bufcgrla  folicito, 

no  á  decirla  que  él  la  ama  ; 

fino  fagaz  ,  y  advertido 

2  exprefarla  mi  pafion, 

y  advertirla  fu  peligro.  vafe. 

Salen  Elodia  ,  Octavia  ,  Timoclea  5  Li¬ 
bia  y  Damas. 

Elod.  Pues  todas  han  regiftrado 
el  litio  de  fu  manfion, 
y  es  ya  de  hablar  ocafion, 
pues  folas  no3  han  dejados 
ved  el  infeliz  eílado 
del  hado  que  nos  previno, 
con  la  crueldad  de  Tarquino 
de  Porcena  la  violencia, 
fugetas  á  la  inclemencia 
de  la  impiedad  del  deftino* 

En  riefgo  tan  evidente 
de  vida  ,  fama  y  honor 
bufque  arbitrios  el  dolor 
que  fu  Iibert|d  intente, 

•  Aun- 


Cómala  nueva*  ; 

QElav.  Jí  tinqué  Hacerlo  ei  conveniente,  afiuco  Tupo  ínVénfi? 


dudando  efiá  la  razón, 

¿cómo  en  aquefia  ocaílon 
ha  de  poder  confeguir 
de  tal  peligro  falir, 
vencer  tan  dura  opreílon? 

Tim.  Todas  ,  Elodia  ,  guftofas 
tu  orden  obedecemos ; 
mas  el  medio  no  fabemos 
de  tanto  afombro  medrofas. 

QÜav.  No  nos  tengas  cuidadofas  $ 
explícanos  que  es  tu  intento. 

Dam.  Todas  2  tu  orden  efiamos. 

Elod.  Pues  efcuchad. 

Tod.  Ya  efcuchamos 

dependientes  de  tu  acento* 

Elod .  De  Tarquino  la  crueldad, 
de  Roma  la  efclavitud, 
aquella  toda  inquietud, 
fujeta  eftá  á  fu  impiedad  ; 
anheló  á  la  libertad 
que  logró  ;  nadie  lo  ignora  ; 
quundo  juzga  que  mejora 
lu  eftado ,  al  mal  fe  avecina 
de  un  afedio  ,  eftrago  y  ruina 
que  lufre  ,  padece  y  llora. 

Trata  la  paz  la  prudencia 
de  una  arreglada  milicia, 
acéptala  la  malicia 
de  una  afeóhda  violencia  5 
bufcando  en  nuefira  inocencia 
fu  feguro  el  fítiador, 
el  Ociado  hacer  mayor 
fu  infamia  ,  fin  advertir 
que  no  deja  de  morir 
quien  vive  en  fu  deshonor. 

La  magnificencia  augufia 
que  Porcena  nos  previene 
da  á  entender  que  en  fí  contiene 
alguna- intención  injufia  5 
pues  á  razón  no  fe  ajufia 
ufar  de  todo  el  poder 
á  nuefira  oprefon,  y  hacer 
cierta  la  atención  que  dice, 
que  obfequio  y  crueldad  defdice, 
V  da  un  empeño  á  entender. 
Romuio  para  lograr 
de  «Roma  la  exaltación 
en  fu  primera  erección 


juegos  con  que  fefiejar 
a  las  Naciones  vecinas, 
y  robando  a  las  Sabinas 
fe  hizo  dueño  de  fu.  honor  5 
aquel  ardid  ,  y  elle  error 
nos  predice  nuefiras  ruinas. 

No  ,  Ninfas  ,  no  confiemos 
de  tanto  engaño  aparente, 
que  es  el  peligro  evidente, 
y  fingidos  los  efiremos. 

Nuefira  libertad  bufquemos, 
y  nueftro  honor  defendamos, 

6  en  fu  defenfa  muramos, 
ó  logre  vida  la  fama. 

Ved  que  á  tanto  aplaufo  os  llamu 
el  mifmo  ríefgo  en  que  e fiamos. 
Ottav.  De  tu  razón  obligadas, 
y  á  tu  eloquencia  movidas, 
de  la  orden  que  nos  difpenfes 
ninguna  habrá  que  defifta. 

Tim.  Y  folo  es  el  ignorarla 
el  dilatar  el  cumplirla. 

Todas.  Dinos  ya  ,  ¿qué  hemos  de  hacer 
Elod -  El  executar  la  huida 
de  efia  priílon  cautelofa, 
pues  quando  el  poder  limita 
la  refifiencia  ,  es  precifo 
bufque  el  arrejo  á  la  dicha  1 
y  valer  ,  fuer»e  y  cautela 
burlen  una  tiranía. 

Oftav.  De  tantas  tropas  cercadas 
¿no  consideras  ,  no  miras 
que  fe  hace  íoio  el  defeo 
ente  de  la  fanrafia  t 
Tim.  Y  quando  el  Tiber  ioberbís 
nos  impide  la  faiida 
en  vano  el  celo  propone 
lo  que  la  razón  limita. 

Elod.  En  efa  frondofa  falda 
que  al  Tiber  flrve  de  orilla, 
y  en  tanto  copado  fauce 
un  laberinto  fe  cifra, 
pues  porque  el  fol  con  fus  rayoe 
fus  eftancias  no  difiinga 
forman  nubes  de  eímeralda 
tanta  rama  entretejida, 
bufcando  la  fértil  grama 
que  en  fus  d/firitcs  fe  cria. 


id  mas  heroica  Romana. 


+6 

he  viílo  algunos  caballas ; 

£on  que  (1  bien  prevenidas 
de  ellos  ,  del  rio  vencemos 
las  creípas  efpumas  rizas  $ 
lograremos  el  feguro 
paftndo  á  la  opueíls  orilla, 
y  por  que  temiendo  el  ritfga 
mo  haya  quien  a  él  fe  rehíla, 
yo  he  de  pafar  la  primera 
las  corrientes  cnílalinas, 
y  logrando  confeguirlo, 
volveré  á  fervir  de  guia 
á  las  otras  ,  con  que  veis 
que  íi  mi  vida  peligra, 
mi  naufragio  avifa  el  rieígo, 
y  os  falvais  fino  peligra» 

Qué  decís  i 

Todas»  Que  citamos  prontas 
á  hacer  quanto  tu  nos  digas: 

Elod.  Bien  eflá  j  y  pues  que  la  noche 
fe  acerca  ,  citad  repartidas 
en  vela  á  corta  diílancia, 

<de  fuerte  que  á  todas  hrva 
de  unas  k  otras  el  avifo 
de  muficas  repetidas, 
íi  el  enemigo  fe  acerca, 
d  íi  es  tiempo  de  la  huida, 
mientras  aqueíte  recinto 
reconocemos  yo  y  Libia. 

QHav.  Yo  iré  repartiendo  a  todas 
donde  convenga  que  ahítan. 

Tim.  Y  yo  rondaré  eítos  cotos. 

Qfiav.  Queda  ,  adiós  $  feguidme ,  Ninfas» 
tlinf.  Será  en  todas  el  cuidado 

ei  que  vigilante  hrva.  Enfranje » 

Lib.  Señora  ,  que  tanto  arrojo 
emprendas  me  man-vílla  í 
Elod.  Quando  el  honor  fe.  aventura* 
qa&ndo  la  fama  peligra, 
como  uno  y  otro  fe  faive, 
jqué  importa  perder  la  vidaS 
Xib.  Yo  quiero  vivir  que  efotro  Mujiert* 
lo  tengo  por  Chilindrina. 

Elod.  Calía  ,  necia  ,  y  ven  conmigo. 

Lib.  £1  preguntarte  qusria 
en  que  eítado  eítá  el  amor 
de  Oracio. 

Elod.  Con  la  fatiga 

d$  fu  adicción  y  mi  peni* 


Ltb.  £1  amor  íi  bien  lo  míraí 
es  como  el  mar  alterado 
quando  en  tormenta  fe  irrita, 
y  pafando  la  borrafca 
es  ferenidad  tranquila  5 
amor  al  principio  es  agrio, 
luego  es  dulce  como  almíbar» 

J Elod.  Calla  y  hgueme. 

L ib.  Si  quieres 

divertir  canta  fatiga, 
cantaré. 

Elod.  Bien  cantar  puedes. 

L ib.  Tofo  ,  y  ya  de  gorgoritas. 

Cant.  Re&i.  Que  ligera  que  furca  una  bam 
quilla 

en  mar  tranquilo ,  viendo  de  la  orilla 

el  puerto  apetecido  i 

Y  al  tocar  la  ribera 

del  muelle  ,  le  echa  fuera 

en  alca  mar  adonde  temeroíá 

padece  la  tormenta  rigurofa  5. 

y  entre  tanto  lamento 

al  ver  el  rio  vuelve  á  fu  lamento*- 

Aria.  La  barquilla  en  alta  mar 
con  el  golfo  el  uracan 
ya  fe  anega ,  0  va  á  encallar, 
file  el  iris  ,  y  el  afan 
fe  trueca  en  tranquilided» 

Ah  viene  á  fer  amor 
con  el  anda  el  defear, 
entre  ei  defden  ,  ó  el  rigor 
logra  á  fu  bien  apiadar, 
y  es  codo  felicidad. 

La  barquilla ,  &c. 

Elod .  Gente  á  defeubrir  alcanzo 
por  aquella  parte  ,  Libia. 

L ib.  Y  es  0.racío  ,  que  aquí  viene 
íi  no  me  engaña  la  villa. 

Elod.  El  es  ,  y  aunque  mi  defe© 
tanto  el  verle  folemoiza, 
diera  por  no  verle  ahora 
lo  que  por  verle  daria 
antes. 

L ib.  No  habrá  quien  te  entienda  § 
vérle  y  no  verle  ;  deliras  i 

Elod.  Si ,  que  la  alma  con  afe&oi 
de  «mor  y  de  cobardía 
delira  al  tenaz  violento 
de  tanta 
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Salen  Ornelo  y  Lebrón . 

Ora.  Todo  el  litio  he  circundado 
ílri  que  lografe  mi  dicha 
ver  á  Elodia. 

Leb.  £  fiará  aor* 

encerrada  con  lai  Ninfas. 

Ele.  Si  aquí  a  hablarle  me  detengo 
y  me  ven,  mi  honor  peligra, 
y  afi  eícuuré  la  nota 
aunque  la  alma  lo  rtfiíU: 

Libia,  vamoa» 

Lib.  Ya  te  figo,  retiran  fe  vueltas 

*  de  efp sidas  a  Qraoiof 
Leb *  Seftór,  acia  allí  no  miran 
do»  mugerei. 

Orneé.  Ya  lat  veo, 

y  el  hablarla»  determina 
ai  defeo,  por  fi  acafo 
de  Elodia  me  dan  noticia. 

Mío.  Que  pereaofa  la  planta 
tímida,  y  cobarde  pifa! 

Ora.  Si  ac&ío  un  rendido  afé&o  ,  ,  lH* 

a  hablarla, 

puede  merecer,  d  Ninfa, 

que  logre  lo  reverente 

Vuefira  gratitud  benignas 

os  fu  piteo  me  diga!» 

í¡  aquella  efiaacia  florida 

falló  en  iüodia  la  aurora 

que  fu»  pkntaa  fertiliza.  vuelve 

abura  Elodia  a  verle» 
Mas  ay!  que  es  lo  que  pregunto! 
que  fi  el  prado  fe  matiza, 
fi  aromas  fu* ves  exalan 
rcofquexa,  asar,  maravilla; 
ninguno  como  ella  puede, 
ai  conra&o  que  ka  pifa, 
dar  matiz  fragante  á  tanta 
bella  flor  veje  cativa 
Mío.  No  con  afe&ado  «Hilo 
de  una  lifonja  fingida 
con  m afeara  de  atención 
disfrazeis  usa  ofadia. 

Oh  con  que  tímido  esfuerzo 
mí  cefio  balea  la  ira, 
y  fulo  halla  mi  pailón 
valiente  á  la  cobardía! 
ffra.  -Siempre,  Elodia,  rígurofa, 

•  pempre  ttpcJ» 
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contra  mí  ha  de  ellar  U' sonable 
©bíiia&cion  de  ella  ira? 

¿En  que  ce  ofende  el  rendido 
afe&o,  que  fkcrifica 
en  aras  ¿2  tu  r  cipero 
por  holocauílo  la  vida? 

Mío.  Suípende,  Oracio,  el  Meato: 
que  ei  aquello  al  ti  ve*  «ia?  ap* 

folicíto  el  ceso,  y  hallo  ,J 

a  la  afición  coropáfiya?  hablan  ap> 
Leb.  Seora  hemoía. 

Libia.  Lo  demás. 

Leb.  Quiere  uíied, 

Libia.  Con  que  me  etxtbida? 

Leb.  Con  veinte  y  cinco  de  afeólos  * 

Libia.  P*fo,que  a  efa  boberia 
no  aventuro  mi  reípeto 
ü  flor  de  oros  no  me  pinta* 

Ora *  No  liento  la  efelavitud 
en  que  mi  esfuerzo  fe  mira, 
folo  fiemo  (  ay  infeliz!  ) 
que  haí  intención  que  confpira 
por  verte  aquí,  hacer  pofihle 
con  el  «cafo  k  fu  dicha» 

Lio.  Dime  ¿que  intención  traydora 
mis  agravio*  foliclu? 

Ora .  No  sé  mas  que  yo  te  adoro, 
y  que  viva*  prevenida: 
no  algún  ofado  indecoro 
fe  atreva  (  o  fuerte  enemiga!  > 
a  profanar  : ; :  mas  no  hará 
fin  perder  yo  antes  la  vida- 
Eh.  No  reacles  q»e  haía  quien 
fe  atreva,  pues  íiempre  altiva 
fabrá  mi  rcípeto  hacer 
cobardes  ks  of&dias. 

%alen  a  un  lado  Ponena,  y  a  otro  Offa» 
vía,  y  fe  quedan  en  el. 
for,  Bufcando  á  Oracio;  mas  ya 
con  Elodia  le  diyifa 
mi  cuydado;  pyré  qué  hablan 
recatándome  á  fu  villa. 

Obla.  Baleando  á  Elodia,  mas  Cielos 
no  ea  la  que  allí  (  fuerte  impla!  ) 
ella  hablando  con  Orado? 

Para  efcuchaHos  ms  firva 
tanta  e&mara&id*  murta, 
de  frondofa  zdofia. 
iib>  Queráis  jugar  vu>§ 

C  Peidta 
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Libia .  Perderá  ufted, 

Leb.  Porque,  SíííU? 

Libia.  Porque  ie  entiendo  la  lo & 

Leb.  Fuílerit»  es  la  «¿iquilla* 

Qra.  Solo  díte  que  anhelando 
al  logro  de  tanta  dicha 
foiieiu  una  efperanza 
una  alma  que  ex»  faenfica 
la  amante  té  de  fu  culto, 
fiendo  fu  ahdo  la  pira. 

Tor .  Sin  duda  por  mi  la  habla. 

Obla.  Que  aquejo  eí cuche  mi  envidia! 
Ora.  Halle  en  opreílon  tan  grande 
fuerte  la  amanee  fatiga 
de  un  corasen,  que  ü  alienta 
e«  por  juzgarte  benigna, 
que  pues  deydad  te  venera* 
no  te  ha  de  creer  impía. 

Por.  O  que  bien  que  la  perfuade! 

Obla.  Que  aquello  eícuchen  mis  iras? 

Rio.  Ccn  mi  afe&o  batallando  dp. 

a  fu  afición  convencida 
dudo  que  hacer)  mas  mi  honor 
que  me  retire  me  avífa. 

Dejame,  Otado,  que  y  a 
ea  necia  tanca  porfía. 

Lib.  Si  ie  amas  porque  le  riáest 
Elo.  Que  sé  yo,  ligúeme  Libia. 

Qrac.  Que  afi  os  auíentait,  Sefíqta? 

Mío.  Déjame,  no  hagas  que  diga 
que  obligada;  mas  que  digoí 
de  tu  inrcfpeto  ofendida. 

O  lia.  Pues  fe  aufenta  hablaré  h  Oraeío» 
Sale  Obi  avia  d  hablar  a  Qrtuio,  y  fe  de* 
tiene  , y  al  entrar  Elidía  por  donde  eftd 
el  Rey  [ale  a  hablar //,  y  Id  detiene* 
For.  ¿apera,  htimofa  homicida* 

Míe.  Scfior,  vueftra  Alteza  aquí; 

O  ña.  El  Rey,  fuerza  es  que  ddlilt* 

Por,  Si,  que  maripofa  amante 
en  vueftraa  luces  divinas, 
bufeo  el  incendio  apacible 
en  que  fe  abraía  mi  vida. 

Ora.  Podrá  haber  mayor  tormento 
que  efta  zelofs  fatiga! 

Ele.  Son  para  mi  tan  eftra&ss 
efas  vozes  por  no  oydas, 
que  ignorando  el  comprenderlas» 
debo  obviar  el  permitirlas? 


Y  pues  y*  la  ñocha  baja, 
y  a  ral  me  efpetan  las  linfas, 
dadme  licencia  que  vaya 
donde  et  precito  que  afííll. 

Libia.  Yo  la  ligo. 

Elo.  O&aviat 
Obla.  31. 

que  aqui  ¿  bufearte  venia. 

Elo.  Sígueme;  con  quinta  pene 

de  Oracio  aparto  la  villa.  vanfe  tas  i? 
Per.  Defde  aquel  litio  efcuché 
ÍO  que  a  Elodia  U  decías, 
y  creí  que  fu  belleza 
fe  nunifeíbó  propicia, 
y  en  fu  Temblante  conotco 
que  á  mi  amor  fs  mueílra  cTquiva* 

Ora.  Su  rigor; 
for.  Pues  ya  la  hora 

es  de  que  en  mi  tienda  ifífta 
a  dar  el  nombiej  conmigo 
ven,  porque  de  tí  confígi 
que  de  quanto  habéis  hablada 
me  des  entera  noticia.  vaft* 

Qra.  Ya  os  figo*  que  he  de  decido 
ignoro,  mas  no  me  aflija* 
pues  cumplo  con  dezir  que 
Cempre  merefpondió  tfquiy*  vafe . 

Befe  ubre  fe  ti  foro,  y  en  ella  imitas  ion  da 
un  reo  con  ondas  que  fe  muevan^  y  [ale. 

T  ar  quino* 

Tarq.  Pues  la  noche  deísta 

las  den  fas  nieblas  de  fu  obfeuro  manto* 

y  efe  monfcuü  de  plata 

con  embates  de  ondea  caufa  e  (panto, 

egi^re  mi  cuy  dado 

¿c  ella  «grefte  cfpe fura  lo  intrincado. 

Por  aquella  ribera 

que  el  rio  eiée,  y  con  raudales  bailó* 

reconocer  quífirra 

0  me  permite  pilo  fu  campa  na 

halla  el  qu&itel  Latino, 

que  en  el  juago  vtncer  mi  cruel  dcftlnQ. 

Pues  todos  fus  Toldados 

á  mi  parcialidad  ya  reducido* 

les  tengo  fubíe vades 

coatr a  el  Rey,  y  ya  efperan  previtúdoi 

el  tita  eo  que  adamarme ; 

no  e$  trayeíoa  la  que  intento, 

que  fi  Porcena  coa  fingido  trato* 

Col * 
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íolo  a  fu  biefl  Iteriró 

haxe  la  pa*>  no  vengo  a  fer  ingrato, 

pues  filió  á  la  alhnaa, 

en  bufear  el  laurel  y  la  vengan*». 

Ir  por  aquí  procuró 
p ues  io  oculto  del  fitid,  f  io  frondofo 
nae  concede  figuro, 

y  ekampo  ya  en  quietud  bufia  el  repoíb, 

qae  en  I»  noche  Convida 

ladrón  el  fueóo  de  la  medía  vida. 

Salen  Sueño,  y  algunos  Soldados 
con  picas. 

‘Sueño.  Aquí  manda  Porcena 
doble  las  centinela»,  y  advertido 
haré  lo  que  me  ordenas 
fue»  quartel  de  la»  Ninfa»  efte  bl  fi do, 
y  es  bien  que  refguardado 
efté  de  algún  atrevimiento  ofado. 

Sale  Elodia  por  el  lado  que  efia  Sueño ,  y 
fe  queda  en  el* 

Ufadla.  A  aquefte  {icio  vuelvo,, 

que  en  el  tengo  el  caballo  prevenido. 

Mu  fie  A* 

¿n  qne  pifar  reíuelvo 
tirio;  raa»  aquí  fe  e (cucha  ruido, 
y  gente  e»  la  que  veos 
que  infelis  foy,  fi  pierdo  m!  defeo! 
Tarquú  Gente  a  efte  fitio  viene» 

&lodu i.  Quien  fer&t 
Sueño*  De  poda  en  elle  puedo 
el  que  quede!»  conviene. 

Soldado.  Dadme  el  nombre: 

Cuereo.  $i  haré. 

Tarquí.  Qjxt  Cera  edo? 

Sueño.  Amor;  tener  cuydado; 

favor  la  fe&a,  y  contra  filia  agredo» 
%lodia.  Dickofa  fuerte  ka  fido 
oir  el  nombre,  pue»  puedo  »a«  feguri 
habiéndole  libido 

lograr  el  paíb,  que  ei  valor  procura,  v  a. 
Sueño.  El  coto  recorramos# 

Seldado.  A  cu»  ordene»  prontos  fie»  p  re 
elimos. 

y anfe  fas  Soldados  ,  quedando  uno  de 
pefia*  cantan  dentro  k  4*  y  re  [penden 
las  voues  en  cces* 

Pent.  Hufic.  k  4.  Yel^,  cufd*do,  vela. 

V 07^  r.  Vela. 

l*  v«u. 
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3.  Vela. 

á  4.  Hada  que  el  fefphndor 
de  lussei,  y  reflejo» 
rnuedre  que  fale  el  fol. 

Mufi.  a  4*  Vela,  cuydado.  Vela. 

1.  Vela, 
a.  Vela. 

3.  Vela. 

«  4*  Teme  el  lóbrego  horror 
de  la  noche  que  es  madre 
del  engallo  y  traición. 

Tarqui.  Aqueda»  dulce»  cadencia» 
bien  fe  conoce  que  foa 
de  las  Ninfas,  que  la»  forma 
prevenido  fu  temor. 

Can.  Voz*.  1.  Vela  porqnc  ea  el  peligro 
cierto,  y  incierto  el  favor 
y  es  el  ocio  de  un  deícuido, 
defdoro  de  la  opinión. 
m  4*  Vela,  cuydado.  Vela. 

1.  Vela. 
t.  Vela. 

3.  Vela. 

a  4.  Teme  el  lóbrego  horror.  8cc* 

Sale  E  lo  di  a,  apartando  fe  del  fo  ¿dado 
pefta,  y  / alen  por  un  lado  tercena  y 
ZorrOi  y  por  el  otro  Orado  y 
Lebrón . 

Cfa.  Para  buíctr  el  caballo 
me  valdré  de  la  ocafioo* 

Por.  Siguiendo  el  acorde  acento 
de  unta  canora  vo»,  Mufle .  ap 

vengo  al  quarrel  de  ha  Ninfas 
guiado  de  raí  paflón. 

Zor.  Tra»  ti  yo,  y  viene  trae  mi 
íkcudiendome  el  temor. 

Ora.  Al  coto  vuelvo,  que  quien 
de  donde  ama  fe  apartó, 
ó  tiene  mucho  definido, 
ó  le  afifle  poco  amor. 

Lab.  X  yo  que  te  figo,  di 
que  tendré^ 

Ora.  No  baga*  rumor. 

Tar.  Sin  duda  es  ronda  que  pa%. 

Ora.  Un  bulto  mirando  eftoy. 
h*b.  Y  k  mi  me  entra  un  miedo  que  ee 
como  un  camello*  y  mayor. 

Per.  Gente  hacia  *Ui  fe  defeubre. 

&or.  Mftl  de  quatrosientos  fon. 

a 
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Can.  Poz*  r.  Vela;  ?  no  incauto  el  rendo 

tetan. 

fe  fie,  pues  id  virtió 
que  quien  confia  en  el  riefgo 
fe  entrega  a  fu  perdición, 
a  4,  Veis,  eaydado,  vela. 

Per.  Hada  aquella  parte  cantan. 

O  ra.  Hacia  alii  fe  oyó  la  vos. 

T ay.  Por  aqui  p&far  intento. 

Vafea  Tar  quino  k  donde  tfla  P orcen*,  y 
El  o  di  a  con  O  ra&io 
Leb.  Temblando  de  miedo  ello  y. 

Oré.  Un  hombre  hacia  a  mi  le  liega; 

quien  vkí  blufee. 

Ele.  Diré  el  nombre:  amor. 

Pra.  Sin  duda  aqucfU  e$  el  nombre* 
pues  le  sé,  uguio  eftoy. 
pafe. 

Ele.  Pues  y%  logré  el  pafo 

no  pierda  aquella  ocaííon.  vafe* 

Zor.  Polla  ün  duda  ea  aquella. 

Le b.  Quien  va?  tropiezjtnfee  Lebrón  y 
Zorro  tentatidofee  las  barbas»  y  fee 
Jiparan, 

Zor.  Qtnen  caí 
Ltb.  Qu e  sé  yo, 

Zor.  Con  »a  eriao  encentra* 

L eb.  Ua  cfpin  me  altercó, 

Cant,  Ve'L.  j.  Vela;  no  vida  el  engafio 
de  i  a  verdad  el  color,  teeag. 

.que  en  ¿parteada  de  bien 
ílímpre  el  mal  fe  díafr**óf 
a  4.  Vela,  cuydado,  vela  &c. 

Por.  Seguir  quiero  el  acordado 
dulce  cadente  rumor. 

On?.  Siga  el  imán  armosnofo 

que  itüfde  me  arrebato. 

L eb.  Señor,  yo  temo  mil  palo*. 

Zor .  Todo  tiritando  clloy. 

P or,  Uca  fombra  k  mi  fe  acerca. 

Sol,  Mucha  gente  viendo  elloy . 

Ver.  Quien  V&? 

Ora.  Anaor. 

Por.  Pafe;  quien  va? 
no  hablad 

Tai  .  Que  dirá  mi  Yoaj 

que  el  nombre  ignoro,  y  no  té 
que  bs^er  en  tal  cgnfullon? 

Por,  Diga  quien  es, 


T ar.  Ya  es  precifo 

que  obre  arredrado  el  valor. 

Per.  Pues  no  refpondc,  mi  esfuerzo 
apurará  fu  intención. 

Riñen,  y  fee  fee  paran. 

Tar.  £1  mió  fabrá  mataros. 

Ora.  Ruido  de  armas  fe  efcuchó* 

Tar.  El  retirarme  es  precifo, 
que  de  Porcena  es  la  voa. 

Por.  Donde  te  ocultas,  cobarde? 

Lié.  Mas  que  llevo  un  tr&fquilon? 

Ora.  Un  hombre  llegó,  quien  va?" 

T ar.  El  que  efe  palo  bufeo. 

P or.  Muere,  aleve. 

Le  Ir.  Ay  que  me  ha  muerto! 

Sóida.  Pues  de  armas  oyendo  eíboy 
ruido,  al  campo  avilaré: 
alerta:  traición. 

Sóida,  y  V oz»  Traición. 

Otros .  En  el  quanel  de  las  Ninfas 
la  voa  avila. 

Sóida. y  Voz..  Traición. 

Ora.  £1  Campo  todo  fe  altera. 

Por.  Que  aíi  fe  oculte  un  traydor? 

Sale  Elodia  en  un  Caballo  atr  ave  Jando  el 
foro  en  que  eftá  el  rio. 

Ele.  Ninfa*,  pues  ya  veis  que  el  rio 
vado  k  tedia  concedió, 
dando  k  vutílra  líber tad 
la  mt«  fe  gura  ocaGon; 
eguidme. 

Den.  Uinf.  Ya  te  feguimos,  Mufete% 

pidiendo  a  Pites  fav or» 

Den.  Unes.  El  rio  fe  ve  efguajttb 
Otres.  Ai  arma,  al  arma,  traición. 

Per  varias  partes  Jalen  fealdades)  y  riñen 
todos»  y  de  ¡de  aquí  canta  dentro  la 
Mufiea, 

Sold.  Mueran  quantoe  encontremos 
Tar.  En  tan  grande  confu  Con 
refguarde  el  brío  la  víeU, 

Ora.  La  vida  guarde  el  valor. 

Per.  Soldados,  p&rad  la  furia, 

Poz»  Al  bofque,  al  rio,  traído*. 

Zor.  El  demonio  fin  mas  ver 

en  aquello  me  metió.  vafe. 

Leb .  Por  donde  iré  que  me  Ubre 
me  dea  otro  tr&fquilon? 

Por  aquí;  que  gtr»  Jornada 

dirá 


iirí  en  lo  eÜá  paró. 

Calmen,  calmen  las  ondas, 
cefe,  cefe  el  horror; 
pues  ya  Palas  divina 
nos  da  fu  protección, 
calmen,  calmen  las  ondas, 
cefe,  cefe  el  horror, 

ACTO  III 

Caja,  y  darle u  y  rumor  di  guerr* 

dentro, 

Den,  Voz,,  Guerra,  guerra,  al  arma,  al  arma* 
i Den,  Por.  Uno  y  otro  puefto  ocupen 
.  las  legiones,  y  el  eítrago 
fin  dar  quartel  fe  execufe. 

De??.  Vo7->.  Hncreguefe  la  ciudad, 
y  como  nos  aítguren 
las  vidas,  mas  que  Porcena 
de  la  ercelfa  Roma  triunfe. 

Salen  el  Rey  Porcina,  Grade,  F labio , 
hron ,  Zorro  y  Soldados, 

Por.  Efo  (i,  lienta  mi  furia 
Roma,  y  el  incendio  apure 
fus  fob erbios  edificio*; 

>  y  hafia  ver  que  ios  confu  me", 
ní  fe  refe r ve  perfona, 
ni  de  la  muerte  fe  efcuíe 
edad,  eftado,  ni  fexo 
de  fu  inmeníst  muchedumbre* 

Ora.  Si  un  prifionere,  Señor, 
te  merece  que  le  efcucbcs 
te  dirá. 

Por.  Que  has  de  deeir? 

Ora*  Que  fin  rason  atribuye# 
a  Roma,  que  dio  fomenta 
para  castas  inquietudes, 

Zur.  £1  eíU  como  ua  dragón, 
leb,  Beraebu  con  el  fe  hurle. 

Por,  Fuersfc  es  que  fiendo  Romano 
d  que  a  tu  patria  difculpes: 

No  pidió  Roma  ia  pa»; 

Yo  en  otorgarla  no  eílube' 

Los  reheue*  no  me  entregó* 
y  pendientes  los  ajuíles, 
y  valida  del  figuro 
de  la  npche|  el  ÚQ  C.QUduss 
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vafe.  á  fitodia,  (  o  tirina  amor* 

como  £  á  amarla  me  induces), 
me  ofrece*  el  bien,  y  luego 
el  raí  fino  bien  me  destruyes?  ) 
y  demas  Minias  (  que  injuria!) 
y  á  fu  eentto  las  reduce? 
y  pues  llntiendo  fu  fuga 
mis  tropas  en  arma  puíe, 
y  con  ellas  el  pafar 
el  foberbia  puente  pueden 
y  me  hallo  ya  (obre  Ronwi 
¿  que  eftrafias  el  que  exec&re 
loe  rigores  de  la  guerra 
con  quien  los  tratos  no  cu®pk£ 
Leb.  Calla,  Señor. 

Ora.  Quita  loco. 

Leb.  Hombre,  mira  no  le  apuresv 
Ora.  No,  Señor,  mal  informado» 
tal  traición  á  Roma  imputes; 
que  es  mi  Patria,  y  featir  deb» 
el  que  fin  rasen  ia  culpes: 
perecea  al  cruel,  fangr lento 
eíirago  infaufto,  que  fuüre 
por  infelia,  pero  no 
porque  culpada  la  juagaes: 
que  uno  es  baste r  que  la  guerra 
de  fus  contingencia  triunfe, 
y  otro  imputarla  una  infamia 
que  eterna  en  ia  fama  dure* 

Yo  afeguro  fu  lealtad, 
y  baila  que  la  afegure» 
que  es  mi  pecho  ¿íluíbre  erarle 
que  las  lealtades  produce: 
pues  á  fer  traydora.  Roma, 
como  defender  la  pude 
de  tí  do*  anos,  pudiera 
eíle  valor  que  me  influye, 
elle  esfuerzo  que  rae  alienta# 
deftruir  la  pefkdarabre 
de  efe  caucafo  de  piedra 
que  a  oponer  fe  ai  cielo  fu  be, 
y  deshacer  de  fus  muros 
tanto  formidable  buque, 
que  femado  en  Hete  montes 
ó  lo*  agovia,  ó  los  unde.. 

El  fucefo  es  muy  difunto 
de  como  tu  le  prefumes- 
Eiodia  (  ay  prenda  adorada  ) 
reselofa  de  que  ufe* 


2  1 


mal 


te  -  to  f&ás 

mil  del  poder,  cob  que  advierte 
que  á  tu  poder  la  conducen, 
animóla  eo  un  caballo 
íln  temor  de  que  ñu&ue 
en  tanta  eacrefpada  onda 
tanto  honor  que  a  ello  la  influy e, 
Ce  entregó  á  furcar  el  rio, 

Cobre  el  irracional  buque 
que  Júpiter  de  otra  £uropa 
a  la  orilla  la  conduce. 

Pasó  una  a  una  fus  Ninfas, 
y  como  libres  fe  juaguen. 

Cuben  ai  monte  Tarpeyo 
taita  fu  elevada  cumbre, 
y  ai  cadillo  de  la  Roca 
llegan,  y  k  abrirlas  acude 
Plabio  fu  Gobernador; 
y  aíi  que  en  ei  fe  introduces, 
a  la  guarnición  y  k  el 
lucen  que  le  defocupen, 
y  el  reípeto  ó  fu  ofadi* 

«onfíguen,  que  lo  executc, 
cuya  prodígioía  haza&a 
aunque  la  noticia  buíque 
otra  igual,  no  la  hallará 
aunque  recopile,  o  junte 
lo»  mas  heroico»  fuceíbs, 
las  proejas  mas  illuítres. 
t)el  mifmo  Flavio  el  fuceí® 
que  te  he  referido  fupe, 
que  porque  pueda  contarlo 
á  tu  prefencia  le  truje. 

JF7¿.  Lo  que  ha  referido  Orado 
e»  cierto,  y  como  no  pude 
entrar  en  Roma  porque 
el  pafo  me  dificulten 
tu»  tropas,  quedó  entre  ella», 
donde  bailé  á  Or&cio,  á  quien  pude 
contarle  todo  el  lúcelo* 

%tb.  Mas  que  juzga  que  es  embude! 

Aunque  mas  vutdra  cloque  Acia, 
ó  vueílra  rasoa  diiculpe 
á  iloma,  no  he  de  creer 
que  lia  ella  le  execute 
«na  acción  tan  temeraria, 
que  aun  quanto  mas  la  procure 
perfuadiíla  lo  poíibie, 

Alas  hace  le  dificulte. 

X  aun  quando  pouble  foera^ 


htnicá  Ro  titán#. 

como  lo  es  fe  exceptúe 
Roma  del  cargo,  ¿por  que 
lo  que  me  ofreció  i»o  cumple! 

Ay  Elodia!  que  mi  amor 
el  verte  túfente  no  fufre. 

Por,  SI  efta  como  un  demonio. 

Leb.  Que  mala  facha  defeubre. 

Ora.  Algún  medio  dará  Roma, 
que  fu  lealtad  aíegure. 

P or.  Mientras  no  vuelva  á  mis  reales 
fclodia,  ninguno  bufqueii- 

Sále  Smr.  Señor! 

Par.  Sueno,  que  quieres f. 

Sner .  Decirte,  como  defcubréít 
las  partida»  abantadas 
que  al  monte  Tarpeyo  fuben 
los  Latinos,  y  Tarquín© 
fuble  vados  los  conduce: 
y  por  alguaas  efpiaa 
de  cierto  fu  intención  Tupe; 
y  es  que  quejólo  de  que 
con  Roma  la  paz  ajudes, 
contra  ti  y  eiU  furiofo 
todas  fus  iras  reduce* 

Per.  Como,  Júpiter  la  grado» 
tan  aleve  traición  fufresf 
T  como  mi  a&iva  fafta 
fufpenía  edá,  que  no  acu  de 
m  eadigar  tal  maldad? 

Aunque  es  bien  lo  dificulte 
ver  que  (x  ei  puente  abandono, 
pierdo  el  trofeo  que  tube, 
y  el  poder  triunfar  de  Roma; 
y  6  es  que  «guardarle  «cade 
mi  valor,  Tarquino  logra 
fubír  del  monte  U  cumbre, 
y  eonquiíUr  el  cadillo 
que  fegun  de  lo6  do»  fupé, 
dentro  edá  Elodia,  y  en  ella 
todo  el  bien  que  amando  tube» 

0T4.  Pues  llegó  el  cafo  en  que  yo 
oca  honra  la  efpada  empuñe 
en  tu  fer vicio,  íln  que 
Roma  por  traydor  me  culpe; 
pues  á  ti  te  ílryo,  y  á  ella 
la  libro  de  que  la  injurie 
de  Tarquino  la  crueldad; 
yo  i ré  ú  Tarpeyo,  y  no  dudes 
fepa  reprimir  fu  orgullo 


t 


Comdia  nueva* 


f  páfí  qaé  tt  a  figuré 
pleyto  omenaje  te  hago» 
que  afí  que  las  Inquietudes 
celen»  como  prifíonero 
volveré  á  tu  fcrvidumbre 
Ay  filodia!  por  librarte  Apárte, 

aqueja  facción  propuíér 
Por .  O  quanto.  Orado»  te  eílimo 
la  fineia)  p  pues  que  pude 
debértela»  cftá  feguro 
que  eterna  en  mi  pecha  dures 
y  quando  tu  valor  sé 
precifo  es  le  dificultes; 
aquí  mi  bailón  te  entrego; 
oy  tu  experiencia  reclute 
las  legiones  que  guíUres* 
y  á  impedir  el  pafo  acude 
de  Tarquíno,  mientra*  yo 
a  todas  mis  tropas  junte 
con  que  poder  focorrerte.  Mujíc> 

Oré .  Una  ves  que  yo  le  enapofie, 
de  Tarquíno,  y  aun  del  orbe 
hará  que  tu  nombre  triunfe* 

Por,  No  te  detengas»  ve  preíicu 
Oré,  Ys  para  fervirte  acude 
mi  valor:  ligúeme,  Fiabio# 
fié.  Siempre  a  tu  orden  eftube. 

vénfe  los  dos* 

Pon  Voy  a  guarnecer  el  puente^ 
y  aíl  que  la  gente  junte» 

*1  Tarpeyo  marcharé 
l  donde  mi  ira  execute 
el  ciftígo  l  tal  traición» 
aunque  mi  vida  aventure*  véft» 

Leb.  Se&oí  Zorro  ¿ufted  fe  eftapa? 

Zor .  Seo  Lebrón»  ufted  fe  efeurre? 

Leb.  Como  una  liebre»  porqua 
entre  tantas  inquietudes 
que  he  de  haser  íl  me  entr*  un  miedo 
que  rae  abruma»  y  me  confume? 

Zor.  Pues  yo  por  aqui  las  lio* 

Leb.  Yo  por  acá:  y  mientras  dure 
Jn  refriega»  Baco  quiera 
que  baile  un  nicho  que  me  oeulte*  Véfife* 
Salen  BMla,  Q¿Uvia>  Timoeleé,  y  damas 
Armadas  ion  petos »  y  borgoñotéSyy 

U  bia  eon  Alabar  dé*  y  tantán. 
blafiC.  Pues  valeroft» 
klodia  divina 


de  opreGon  tirina 
nos  faca  y  no»  libra» 
la  fama  la  aplauda» 
y  Roma  la  rinda 
trofeos»  laureles 
por  magna*  y  inví&a 
Eio.  Celen  las  aclamaciones 
que  canfan  por  repetidas» 
pues  fol©  deben  unidas 
velar  nueftra*  atenciones 
los  muros»  y  baítiones 
de  elle  cadillo  que  ha  Gdo 
el  refgu&rdo,  qae  ha  tenido 
mielho  honor  y  libertad» 
pues  folo  hay  feguridad 
donde  el  cuydado  ha  vivido* 

Ocié,  No  eUrafies  que  agradecida! 
gracias  las  Ninfas  te  den» 
pues  por  ti  libres  le  vea 
de  tanta  oprefion  fus  vidas. 

Dexa  que  reconocidas 
tu  f*ma  heroica  enfalaemos, 
tus  trofeo»  celebremos 
íl  por  ti  el  honor  logramos» 
la  libertad  reftrauramoa» 
nueftro  fer  engrandeaemo*. 

Tim,  Si  es  digno  de  celebrar 
lo  que  fupiíie  adquirir; 

^porque  quieres  impedir 
los  méritos  del  triunfar? 

Mía,  Porque  debo  vigilar 
en  nueílra  confervacion; 
que  la  mis  iliuífoe  acción 
íi  es  que  íé  llega  á  perder» 
fe  haae  al  valor  de  emprender 
desdoro  de  la  opinión. 

OSlé,  Si  el  cadillo  refguardado 
ella*  y  pueíUs  centinelas, 
porque»  klodit*  te  defvelaa? 

T int.  Y  quaado  el  muro  has  rondado 
eílar  puedes  fin  cuy  dado. 

$b.  Ay!  que  en  vano  mí  pefac  ép< 

he  de  poder  aliviar; 
pues  mi  pailón  ar&orofa 
fe  obíteaca  mas  riguroía 
Un  que  la  pueda  olvidar. 

L ib.  Y  yo  que  ya  rebentando  «¿ji. 

porque  hayga  choque»  eíloy, 
y  cabo  de  efquadra  fojf 

de- 
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de  ellas  Toldadas  que  tinado* 
pienfe  uded  ao  edo y  Telando 
yor  fí  alguno  cae  hace  el  buz 
para  darle  en  el  ceduz 
•oa  aquella  parte  fana? 
pues  de  matar  tengo  gana 
mas  grande  que  un  abcdru*. 

Silo.  Calla,  loca,  eílai  en  ti? 
t*b.  Víye  Mamo. 

Tim,  Libia,  calla, 
láb.  Por  matar  cía  canalla 
de  ira  «doy  que  me  carcomo; 
veréis  que  tal  loa  deílorao. 

Mi*.  O  injudo,  y  tirano  amor  ép» 

por  que  hace  infiel  tu  rigor 
xenga  entre  aufencía,  y  mudansa 
tan  cobarde  a  la  efpe  ranza, 
y  tan  valiente  al  temor?  tosan  cUriv* 
páU.  A  «n  tiempo  por  las  dos  partes 
del  cadillo  haaen  llamada, 

IT**»  Sin  duda  ferá  embajada» 

WJe.  Poned  en  dos  baluartes 
por  feéga  dos  e¿hndtrte$; 
y  fabed  que  intento  ticac 
quien  a  quede  fuerte  viene* 

Ninf.  Tu  orden  obedeaemos.  Qanfs» 
PEI*.  Querrán  que  nos  entreguemos* 
j&ber  íu  intento  ceavieaes 
e»  todas  debe  velar 
el  cuy  dado  f  h  atención* 
no  fea  alguna  traición* 

Sale  Ve  ni.  Tarquín  o  te  quiero  hablar* 

Salís  Iré*  Tu  padre  pretende  entrar* 

X ¿m*  Sin  duda  hablarte  procura. 

%Ls,  Decid  qua  entren,  j  a  figura 
á  cada  uüo  la  estrada  , 
y  e fié  la  guardia  doblada 
■mientras  fu  intención  íe  ajeara» 

Vilo.  Nofotras  á  tu  perlón* 
debemos  aquí  a&dir. 

Tim*  Pues  ya  lm  vemos  venir, 
tu  opinión  mí  afe&o  abona. 

Uk  Pougome  ad  á  la  dragona» 

Tar,  El  cielo,  Elodíe,  te  guarde. 

3«s k  L mió.  Hija,  predio  es  que  aguxde> 
que  aTatquioo  miro  allí. 

Pues  -ya  me  tejed*  aquí 
fent##g,  y  hablad  que  ya  es  tarde. 

Jm\  Yo  habiste*  que  competencia 


de  un  vaíhllo  no  perfttitftí 
L fie.  No  impediros  folicíto: 
mientras  habíais  haré  aufeneia; 
el  cielo  me  dé  paciencia 
Elo.  No  o»  vais;  vos  podéis  hablar 
fabiendo  que  elle  lugar 
no  es  ¿Icio  de  competir; 
y  C  á  los  dos  he  de  oír 
los  dos  podéis  alternar,  fientanfs  todos 
Tur,  Hermofa  heroica  Romana, 
cuyo  valor  generofo 
por  único  y  prodigio^ 
de  exielfo  el  renombre  gana* 
bien  puedes  edar  ufana 
ü  atenta,  fina  y  leal 
á  mi  protección  real 
elle  cadillo  le  entregas, 
con  lo  que  felice  llegas 
á  hazer  tu  nombre  inmortal» 
huc.  Hija,  mas  el  labio  mío 
erró  el  nombre  que  te  ha  dado, 
que  le  pronunció  el  agrado 
y  le  formó  el  defvario; 

Juzgarle  efguazando  el  rio 
lograr  triunfo  y  libertad, 
y  hizo  tu  deñealtad 
contra  tu  patria  cruel, 
que  creyéndola  infiel 
gima  y  fufra  una  impiedad. 

Xar.  Lacia  por  Rey  me  obedece, 
perla  me  da  fu  favor, 
tiembla  Erycia  mi  favor, 

Roma  al  edrago  fallece, 
y  folo  lo  que  apetece 
mi  esfuerzo  para  vencer 
ede  fuerte  viene  a  fer, 
que  una  vez  afegurado 
fe  hará  mi  valor  ofado 
de  todo  el  mundo  temer» 

La#.  Roma  fe  mira  obligada 
en  tan  infauda  ocaíion, 
á  que  la  fatisfaecion 
muedre  que  no  fue  culpada 
en  tu  empref*  mal  mirada; 
y  afi  io  que  por  mi  intenta 
es  que  a  fu  peligro  atenta 
tu  y  todas  os  entreguéis 
a  Porcena,  y  que  fiéis, 
puss  que  fu  afilio  os  ayanca» 
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$h.  Tu  pféténGon  efcueh?, 
y  de  la  vueftra  enterada 
con  una  y  con  otra  airada 
que  reíponderos  no  $és 
Roma  culpando  mi  fé 
quiere  vuelva  á  la  oprefíon, 
y  tu  ínjufta  fin  raaon 
«J  que  te  entregue  elle  fuerte; 

ren  los  dos  igual  fe  advierte 
uícais  nueftra  deftruccion. 

Wo  dar  el  folio  fagrado 
en  que  Saturno  vivió* 
y  el  caftillo  que  erigió 
de  Roraulo  el  gran  cuydado? 

Por  Júpiter  adorado* 
que  rige  eía  azul  esfera* 
que  primero  redujera 
fu  maquina  prodigiofa 
a  ceniza,  y  maripefa 
en  fu  incendio  pereciera» 

9fár»  O  el  fuerte  me  has  de  entregar* 
ó  yo  le  fabré  rendir» 

E/0.  No  lo  podras  confeguir 
que  yo  le  fabré  guardar. 
lfi€.  Tu  padre  foy*  y  lograr 
efpero  lo  que  te  pido. 

8/0.  Muy  mil  eñai»  perfuadido; 
pues  un  padre  cuyo  error 
amelga  fu  proprio  honor* 
no  ha  de  fer  obedecido. 

War*  Quien  ee  da  tanta  ofadia? 

Ule,  £1  valor  que  en  mi  florece. 

Mira  que  Roma  perece. 

Eio»  Primero  ea  la  opinión  mia. 

«T> r.  Antea  que  fenezca  el  día* 
mió  el  caftillo  ha  de  fer. 

9 E/0.  No  temo  yo  ru  poder. 

ILvc,  Que  a  efo  te  refuelves? 

%U.  Si. 

"Los  don.  El  yerro  que  obras  aquí 

p  re  fío  le  has  de  conocer.  v¿nfe  hs  dos,.- 
Tim.  Cierto  que  de  tu  valer 
eíloy  Elodia  admirada. 

P¿/*.  Quejofo  de  ru  refpuefía. 

.temo  que  Tarquino  haga 
Jo  que  ha  dicho,  y  es  precifo 
el  guarnecer  la  muralla. 

ti  va  hecho  un  lucifer, 

$  «I  ye¿ete  feggjhg  *Ul 
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Elo.  Pues  el  fuerte  prevenido 
le  hallamos  de  todas  armas, 
con  las  que  habernos  podido 
reguardarnos,,  bienes  vayas, 

Timoclea,  á  guarnecer 
los  fortines  de  ella  plaza, 
mientras  las  puertas  recorre 
con  otras  Ninfas  O&avia, 
que  aunque  no  temo  el  peifgro, 
prccifa  es  Ja  vigilancia. 

Tim.  Voy  á  hacer  lo  que  me  ordenas,  va. 
O  Ha.  Cumpliré  lo  que  me  encargas,  vafe, 
hib.  Decid:  a  Libia  el  Sargento 
ninguna  cofa  fe  manda? 

Elo.  Que  aqui  te  quedes  conmigo. 

Ay  Orado,  quanto  el  alma  ap 

entre  mi  amor  y  tu  aufencía 
fíente  de  fuíbos  y  añilas! 
htb.  Mas  que  aqueís  fufpen&ion 
es  Oracio  quien  la  caula? 

Elo.  Calla,  necia,  pues  Fenifa 
viene. 

L ib.  Traerá  otra  embajada, 

S ale  Fent.  Señora,  Oracio  á  la  puerta 
que  le  deis  licencia  aguarda 
hlo ,  Oracio? 

Verd.  Si. 

Elo.  Di  que  entre. 

Feni.  Voy  á  hacer  lo  que  me  mandas.  v¿L 
L  i  Ir  Yo  apuefto  que  la  vifíta 
que  te  viene  no  te  enfada.. 

Elo  Calla,  necia» 
hib.  Callaré. 

Elo .  Fuerza  es  que  «Arañe  la  caula 
de  fu  venida,  y  mas  quando 
sé  que  prifíonero  efíaba. 
hib.  El  difoJverá  la  duda, 

pues  que  ya  llega  á  efta  efbancia. 

Sale  Qra.yheb.  Merezca,  ó  divina  EladiJ^ 
una  fé  que  la  confagra 
a  la  a¡radt  tu  heemofura 
la  amante  ofrenda  de  la  alma^ 
que  benigna'  al  holocaufío,, 
queá  fu  obligación  es  grata: 
la  acepte  tu  fiel*  rendida,, 
fina,  inviolable  conftanciav 
Elo.  Siempre,  Oracio,  á  tir  atendoia 

(  iba.  á  desir  obligada  ap*- 

a&r&decida  (  ó- que  mal 
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que  encuentro  con  las  palabras!  ) 
efioy,  pero  al  verte  aquí 
quando  prefo  te  juzgaba, 
citrino,  y  afi  defeo 
el  que  me  digas  ía  caufa. 

Lsb.  Y  uíted  quiere  oir  la  mia? 

Labia.  Quanto  va  que  fi  me  enfada 
que  le  bendice  los  lomos 
el  palo  de  cita  alabarda? 

ÜLcb.  Seo  Sargento  poco' a  poco. 

Libia.  Que  es  lo  que  dice  el  canalla? 

Ora,  Aunque  Gempre  á  mis  aféelos 
y  a  mis  finezas  ingrata, 
encuentro  la  cruel,  tenaz 
efquivez  con  que  me  tratas; 
pues  parece  que  perpetuas 
hizo  el  hado  que  Iss  inanda 
en  ti  las  ingratitudes 
v  en  mi  el  tesón  de  adorarlas; 
mas  que  mucho  G  fu  influjo 
con  tanto  imperio  me  anadra, 
que  aun  el  deivio  que  lloro 
mi  corazón  idolatra; 
fabiendo  (  ay  de  mi!  )  que  en  eíle 
cadillo  te  resguardaba», 
y  que  Tarquino  pretende 
dar  a  falto  á  fus  murallas; 
pues  habiendo  foblevado 
multitud  de  tropas  varias, 
pretende  fortificado 
en  el  muro  de  eds  plaza 
defenderle  de  Pcrcer.a, 
y  tener  en  Roma  entrada; 
pues  unido  con  fus  muros 
le  ferá  fací!  lograrla, 
en  cuyo  tiempo  Porcena 
mientras  ti  puente  refguarda. 

Je  ha  Gado  a  mi  valor 
el  que  á  reGftírle  falga, 
ínterin  viene  en  perfona 
con  las  trppss  que  comanda 
a  oponerfe  á  fu  enemigo, 
y  ¿  ver  G  también  alcanza 
el  tomar  ede  cadillo; 
porque  á  mi  fatiga  afeada 
con  el,  dolor  de  unos  zelo» 
mi  propria  defeonfiansa» 

Y  viendo  (  ay  dueño  adorado!  )‘ 
que  a  un  mifmo  tiempo  te  hallas 


filiada  de  dos  contrarios, 
y  aunque  pretendes  bizarra 
esforzar  la  residencia 
as  innpoíifcle  el  lograrla; 
que  es  muy  débil  tu  poder 
contra  tan  copiofa3  armas; 
he  venido  a  peíuadirte 
que  pues  á  mi  rne  acompañan 
tropas  de  Erycia,  y  algunos 
Romanos,  que  al  oír  edaba 
en  libertad,  me  han  feguido; 
permitas  que  en  ed*  plaza 
entre  alguna  guarnición, 
mientras  que  yo  en  Ja  campa** 
arredado  á  todo  tranze 
doy  a  Tarquino  batalla. 

Elo.  Que  Tarquino  el  fuerte  afalt*5 
que  Porcena  haga  fu  marcha, 
inas  que  infundirme  temor 
da  a  mi  valor  confianza, 
pues  es  fuera*,  que  en  lo»  dos 
la  misma  acción  de  fu  faña 
quinto  a  la  lid  lo»  empefta 
mat  del  riefgo  me  refguarda;' 
y  admitir  la  guarnicton 
que  me  ofreces,  a  mi  fam* 
no  le  edá  bien,  y  por  cío 
me  es  impofible  acetarla. 

Leb.  Y  uded  acetar  no  quiere 
una  fineza  tamaña? 

Libia.  Que  fineza? 

L ib.  Todo  un 

amor  que  me  defpilfarra. 

Ora.  En  nada  acierto  á  ferviros; 
que  de  mi  amor  la  defgíacia 
tiene  antipatía  ai  bien, 
y  con  el  mal  confonancía. 

Elo .  Qpiza  vuedra  fantafia 
en  lo  que  os  finge  o»  engasa, 
y  yo  fe  bien  que  es  afi. 

Ora.  Que  deais? 

Elo.  No  digo  nada. 

Ora.  Mirad  que  de  vuefíro  alíente 
pendiente  efián  vida  y  alma: 
fepa  yo. 

Elo.  No  hay  que  fepais: 
pues  folo  deziros  bada 
que  os  oí  dezir  que  amaí», 
f  no  o»  refpondi  irritad^* 


Comedid  nke<9A. 


Sale  Obla.  al  paño .  Que  Oracío  entró  a  ha¬ 
blar  á  Hlodía 

he  Tábido,  y  mi  amor  trata 
veriei  mas  aqui  los  dos 
efian,  oiré  lo  que  hablan. 

Leb .  Q,uiereme,  Libia. 

Lib.  No  quiero. 

Leb.  Pues  di,  Ninfa  marimacha, 
que  has  de  hacer? 

Lib.  Darte  mil  cozet. 

Leb .  Efe  es  amor  de  Vizcaya. 

lib.  Calle,  que  es  un  chuchumeco 

Leb .  Calle  ella,  que  es  una  zayna. 

Ora,  Felice  foy  pues  conGgo 
que  mis  araorofas  anfias, 
ya  que  no  os  hallen  benigna 
no  las  oigáis  diíguftads. 

Ho. Siempre  vuefsrai  atenciones 
ma  tubieron  obligada. 

Ora.  Con  tal  favor  ya  mi  dicha 
vivirá  de  la  efper&nza, 

Obla*  Ilodia,  (  de  pena  muero!  ) 
á  Orado  fin  duda  ama. 

Vent.  voz*,  Arma,  arma,  guerra#  guerra. 

ilarin. 

Ora,  Aqueíle  rumor  me  llama, 
y  nunca  con  mas  razón 
diré  que  Tu  yo»  m$  arrafira. 

tlo.  Poique? 

Ora .  Porque  Tu  violencia 
hace  Te  lepare  d  alma 
de  tu  viíía,  que  es  el  centro 
feliz,  que  un  bien  la  afianza. 

£lo.  Si  os  llama#  partid  Oracioj 
creyendo  que  fi  Te  aman 
dos  almas#  no  Te  dividen 
quando  el  amor  las  enlaza: 

Ocla*  Los  dos  Te  quieren,  pelares! 
fufrid  las  zeloTas  añilas. 

Dent.  vcz~.  Guerra,  guerra. 

Ora*  Ya  mi  esfuerzo 

creo  que  hase  mucha  falta. 

Sale  T¿?v*  Defde  el  muro  Te  defcubre 
que  del  Xarpeyo  á  la  falda 
un  exercito  formado 
hada  aqueíle  fuerte  marcha. 

Sale  Ocla .  Los  pafos  del  monte  ocupa > 

Ora .  Dadme  licencia,  que  vaya 
a  cumpljr  fon  Jp  que  d$h$>  * 


Elo*  Ydos  pudi. 

Ora .  La  vida,  y  alma 
dejo  en  fus  divinos  ojbs.  vafe* 

Elo,  Quanto  fiento  el  que  fe  vaya! 

Leb.  Preílo  fabreis  mis  proezas.  vafe* 
Lib.  Dias  ha  que  Te  que  es  mandria. 

Obla*  Elcdia,  di  que  difpones? 

Elo .  Qjue  todas  tomen  Las  armas 
y  luego  que  los  dos  campos 
Te  empeñen  en  la  batalla# 
entre  nueílro  brío  en  eliaf 
pues  lleyamos  la  ventaja 
de  hallarlos  íln  refiftencia; 
y  empleados  en  Tu  Taña 
haremos  nueftro  el  trofeo, 

•y  fino  la  retirada 
fegura  ai  fuerte  tenemos. 

Tim .  Como  lo  ordenas  Te  haga 
Obla.  Vamos  luego  á  prevenirlo* 

Elo.  ETo  fi,  y  diga  la  fama 
que  por  fu  honor  han  fabido 
volver  una  vez  las  Damas, 

Lib-  Y  diga  que  también  Libia 
fue  á  machacarlos  la  cafpg. 

Sale  Tar quino,  y  Soldados. 

Tar .  Ya  valientes  Latinos,  llegó  el  día 
de  que  produzca  efiragos  la  oUdia 
de  vueftro  heroico  aliento, 
y  que  logre  con  ella  ei  vencimiento,, 
de  traidores  aleves  dfílealtades 
de  a  que  Te  pueblo  infiel,  cuyas  maldades* 
deTpucs  que  me  uTurparon  la  Corocia 
obftinados  perfiguen  mi  perTona, 

.  y  Porcena  que  amigo  cauteloTo 
quando  auxilio  me  ofrece  poderoTo 
parcial  de  Roma,  con  ella  pazes  trata 
y  el  medio  ala  venganza  me  dilata. 

Y  pues  á  mi  jufticia  perTuadidos 

quiza  del  facro  Júpiter  movidos, 

que  clemente,  y  divino, 

concede  alivio  á  mi  infeliz  deíLin©¿ 

haziendcs  ín&fuinento 

de  fu  jufiicia  y  del  blaíbn  que  intento^ 

fiendo  unidos,  conformes  y  aliados 

mis  amigos,  aun  mas  que  mis  foldado?*; 

a  dezir  vuelvo}  ya  á  llegado  ei  dia 

que  canto  defeaba  la  anfia  mis# 

que  el  mundo  fe pa  que  Turquino  j$jn§ 

&í8keUgfi  Ia  Soberbia  XvomA? 
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y  pues  es  el  cartillo  de  la  Roca 

el  que  á  fus  muros  tiene  abiert^hoca, 

y  de  el  monte  Tarpeyo  ocupa  el  centro, 

y  el  muro  de  ia  plaza  incluye  dentro, 

«faltarle  procuro, 

pues  el  rendirle  tengo  por  feguro, 

y  es  cierto  el  confeguirlo. 

que  en  mugeres  no  es  fácil  impedirlo. 

A  él  avanze  la  gente 
antes  que  Oracio  el  focorrerle  intentes 
puerto  que  ya  he  fabido 
que  con  trepas  la  marcha  ha  prevenido, 
mas  fi  una  vez  yo  llego  a  poíeerle 
de  todo  el  orbe  me  obligo  á  defenderle* 
So/,  i.  Tarquino  generofo. 

Rey  ds  Roma,  y  de  Lacia  poderofo, 
pues  á  tu  orden  los  Latinos  tienes, 
bien  puedes  emprender  quanto  previe¬ 
nes, 

que  al  esfuerzo,  y  valor  de  tal  caudillo 
viene  a  fer  corta  emprefa  efte  cartillo. 

Dent.vozl  Arma,  guerra. 

l  ar,  Que  rumor  ha  (ido 

el  que  de  guerra  llega  á  nuertro  oído? 

Sol,  i .  Marchando  en  buena  orden  de  ba¬ 
talla 

Oiacio  llega,  talando  quanto  halla, 
y  ios  paíos  del  monte  va  tomando, 
y  hafla  nuertras  trincheras  va  llegando. 
También  de  un  priíionero  fe  ha  fabido 
que  Porcena  le  figue  prevenido, 
y  que  los  dos  intentan  atacarnos. 

Tar.  No  vendían  (Ino  á  darnos 
mas  inrtgne  trofeo,  mayor  gloria; 
que  a  mas  opoíLion  mayor  viétoria. 
Vengan  pues,  que  en  mi  aliento 
hallarán  de  fu  arrojo  el  efearmiento; 
que  mi  valor  fentia 

fer  tan  certa  la  emprefa  que  emprendía. 

Den.  voz.  Arma,  guerra. 

Sel.  i.  Ya  llegan  á  efte  puerto 

donde  el  ertrago  encontrará  fu  arrefío. 

Vozss  Arma,  arma,  guerra,  guerra. 

Salen  Oracio ,  Flabio ,  Fmot  Lebrón ,  y  Sol¬ 
dados  con  las  efpaaas  defmdas,  y  fe 
da  la  batalla. 

Ora.  Amigos,  pues  llegó  el  tiempo 
de  que  obre  nue rtrq  valor 
nada  perdone  eí  esfuerzo*. 


Unos.  Arma,  arma. 

Otros.  Guerra,  guerra. 

Tar.  Traydor  Oracio,  primero 
caftigaré  tu  ofadia, 

.  Ora.  No  haréis  poco  en  defenderos 
Fia.  Soldados,  nueftro  es  el  dia. 

Enio.  Romanos,  vuertro  ardimiento 
obre  como  (Tempre  heroico. 

Entranfe  lidiando ,  y  queda  folo  Lebrón * 
Den.  voz.  Arma,  arma. 

Le b.  Santos  cielos, 

que  damonio  me  metió 
«n  aquertcs  embelecos? 
que  he  de  hacer  que  tiritando 
eíloy  de  horror  y  de  miedo? 

Den.  voz.  Guerra,  guerra. 

Leb.  Si  hallaré 

por  aquí  algún  agujero 
-en  que  poder  efeanderme? 
mas  ay  que  ninguno  enqusntr# 
y  la  batalla  trabada' 
por  rodas  partes  ía  veo. 

Dea.  voz.  Arma,  arma. 

Leb.  Del  ¿artillo 
las  mugeres  van  Caliendo, 
y  defeienden  harta  aquí. 

Den.  Elo.  Pues  la  lid  trabada  ve  mes i 
Ninfas,  lega  id  mi  valor* 

Den.  Ninf.  Todas  te  vamos  figuienda, 
Leb,  Que  haré  que  hacia  aquí  caminan? 
Den.  voz.  Guerra,  guerra. 

Leb.  Nuevo  eftruendo 
fe  efcucha,  y  allí  divifo 
que  otra»  tropas  van  viniendo; 
y  que  enrían  en  la  batalla; 
oy  andan  el  demonio  fuelco. 

Den.  Por.  Pues  la  lid  erta  trabada, 
foidados,  feguid  mi  esfuerzo. 

Den.  Unos.  Viva  el  invicto  Porcena* 

Den .  Otros.  Viva  Tarquino. 

Leb.  Que  advierto? 

un  gigante  á  mi  fe  acerca. 

Sale  Zor.  Por  aquí  e (caparme  puedo, 
mas  hay  que  hay  aquí  un  Dragón. 

Leb.  El  rae  da  muerte,  yo  tieciblo 
Zor.  £1  me  mata,  yo  tirito. 

Leb.  Por  Momo,  de  rodillas  el  uno  al  oiré* 
Zor •  Por  Bsíq  eterno. 

Los  do*.  Señor  Toldado,  quarteh 

•  Mas 
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leb.  Mas  que  miro* 

Zor .  Mas  que  veo*.  • 

Leb.  Zorro,  tu?  \ 

Zor .  Lebrón,  fu  aquí? 

Leb,  Sí  que  me  he  falido  huyendo. 

Zor ,  Y  yo  vine  con  Pcrcéna 
y  en  fin  vengo  á  hacer  lo  mefmo; 

«  no  haberfe  conocido 
de  parte  a  parte  te  efpeto* 

Den.  vo&.  Arma,  arma,  guerra,  guerra,' 
Leb.  Muy  malo  es  aquerte  puerto, 
pues  aquí  las  Ninfas  llegan. 

Zor.  Hacia  aili  nos  retíreme#* 

Retiran  fe  los  ¿los,  y  falen  Ele  día.  Octavia. 
Timoc lea,  Libia,  y  demas  Ninfas 
con  armas. 

EIq.  Pues  defde  aqui  fe  defeubre 
e  peíár  del  humo  denfo, 
que  aquefa  trabada  lid 
‘aun  fe  mantiene  fu  pefo; 
feguidme,  pue»  e»  precifo 
que  entrando  aora  de  refrefeo 
'a  aumentar  fu  confusión 
fea  nueftro  el  vencimiento. 

"OLI á.  Yo  rtempre  ertoy  á  tu  lado. 

Tod.  Todas  haremos  lo  mefmo.  entran. 
Den.  voz,.  Asma,  arma,  guerra,  guerra. 
%er.  Salgamos;  pues  yi  fe  fueron. 

Xjb .  Aquí  no  eftamo*  feguro». 

Zor .  Pues  á  orra  parte  eícampemós. 

Den.  Por.  Por  mas  indómito  bruto 
que  fueres,  la  ley  del  freno 
te  guiará  á  mis  contrarios 
porque  entre  ellos  muriendo 
perezca  á  tu  precipicio; 
no  a  la  nota  de  ir  huyendo. 

Zor.  La  vos  de  mi  amo  es  erta. 

Leb.  Y  defde  aqui  eftamos  viendo, 
que  el  caballo  desbocado, 
herido  fegun  advierto 
por  la  fangre  c|ue  derrama, 
le  conduce  hacia  un  defpeño. 

Den.  Ele.  Porcena  es.  el  que  peligra, 
mi  valor  libre  fu  riefgo: 

Zor,  No  es  Elodia  la  que  altiva 
en  la  mano  el  limpio  azero 
puerta,  delante  le  ataja? 

Leb.  Y  con  generofo  esfuerzo 
al  caballo  defe ar reta; 


al  ginete,  y  ella  y  otras 
le  conducen  á  efte  puerto. 

Salen  0 Lluvia,  T ¿mocita,  Fenifa,  y  Libia* 
qut  traen,  tonto  defmayádo  d  Porce- 
na,  y  fe  ocultan  los  Grado fos,y 
también  fula  Elodia . 

Élo .  Pues  privado  del  fentído 
al  golpe  quedó,  al  momentg' 
ai  cartilla  le  llevad, 
y  cuydad  de  fu  remedio, 
que  mientras  lo  ejecutáis 
á  la  batalla  me  Vuelvo.  ^afe\ 

T im .  Cargad  con  el,  y  al  cafHUo 
como  ordenó  le  Devenios* 

Lib.  Por  cargar  con  uso  Elodia 
me  quita  que  mate  ciento. 

Fenif.  Yra  de  Dios  como  pefa! 
lib,  A  bien  que  et  muy  buen  confueld 
el  que  todo  et  cuarta  arriba 
tierra  quebrada,  y  muy  lejof*  vanfe. 
Dent.  voz,.  Orado  viva,  viña  ría. 

Leb.  Mi  amo  vence  aquefto  es  bueno. 

Zor.  Pue*  no  te  alegres,  pues  ves 
ue  hacia  á  qui  vuelve  el  ertruendo 
e  la  batalla. 

Leb 4  Ba  verdad, 

ai  efeondite  me  atengo. 

Salen  Orado,  Elabio,  Enio ,  y  Soldados# 
acuchillando  d  Turquino,  y  Soldados. 
Ora.  Soldados,  pues  ya  la  fuerce 
no»  declara  el  vencimiento 
nada  perdone  la  ira. 

Tar.  Aun  dura  en  raí  heroico  eifuerza 
valor  para  la  defenfa. 

F/a.  En  vano  íerá  tu  intento. 

Enio.  Soldados,  muera  Tarquino* 

Tar.  Su  ruina  verán  primero. 

'Salen  Elodia ,  OLlavia,  y  Ninfas,  que  cer 4 
can  a  Turquino :  efte  cae,  y  ellas  le 
apri fionan. 

EIq.  Tarquino  e#,  no  fe-  libre 
u  de  muerto,  u  priílonero» 

Ocla.  Muera  ü  fe  teílttíere. 

Sol .  de  Tar.  Hayamos,  pues  que  nes  vemos 
cercados  por  tedas,  partes.  vanfe* 

Ninf.  Rendid  Us  armas. 

Elo.  Del  fuelo 

^Izad,  que  aunque  Rey  injuílo^ 
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como  i  Héf  Irafairte  debo.  como  antes  priílonero, 

Tar.  Por  no  verme  en  tal  afrenta  prefo,  y  vencido  Turquino* 

mejor  me  fuera  haber  muerto.  á  tu  fervidumbre  vuelvo» 

%jtb.  Zorro,  ya  paede6  falir.  Por,  Levanta,  Orado,  k  mis  brazos 


Zer.  Dices  bien  falir  podemos. 

Ora.  Quien  íl  no  tu,  nueva  Pala»* 

Tupiera  adornar  lo  bello 
del  heroico  excelío  timbre 
de  tan  generólo  esfuerzo  $  ' 
y  pueflo  que  en  tu  prefensU 
a  fer  a*  íoldado  quedo, 
ordena  lo  que  be  de  hacer» 

£lo.  Ay  Orado!  quant©  aprecio 
el  que  el  triunfo  me  afegur® 
facarte  del  cautiverio! 

Pues  las  tropas  enemigas  , 
por  ei  monte  van  huiendo* 
el  alcance  fe  profíga: 
f  Tarquíno  quede  prefo 
en  mi  poder,  y  al  eaítillo 
ve  Odavia,  y  has  que  en  pudiend® 
venga  Porceaa  contigo 
que  ea  elle  fído  le  efpero* 

Den.  voz..  Viva  fclodh* 

Dio.  Que  rumor 

es  el  que  fe  oye  de  auevcl 

Salen  Lucio,  y  Camilo, 
yLuc .  Ei  que  caufa  mi  alborozo* 
pues  ia  victoria  ftbiend© 
con  todo  el  Pueblo  Romano 
a  darte  las  gracias  vengo. 

Tamil.  Y  yo  en  nombre  del  triunfo 
el  parabién  darte  quiero. 

ÍE/o.  Roma,  y  vos,  padre,  fabreis 
que  íl  culpabais  por  yerro 
al  sdegurar  mi  honor, 
que  gé  volver  por  el  vueílro. 

5 alen  O cUvU,  Libia ,  Ponifa  y  Porsena* 
Duc.  Como! 

Dio,  Preílo  lo  vereis. 

QEia.  Persea*,  á  tu  güilo  atenjt© 
recobrado  ya  de  el  golpe 
tienes  aquí. 

Por.  Que  ftbiend© 

que  fué  tu  heroico  valar 
quien  me  libertó  del  ríeígo 
en  que  me  puf©  el  cabal)©, 
a  darte  las  gracias  vengo* 

T  jo,  a  tus  fie» 


pues  ftbes  quanto  te  aprecio, 

Dio.  Generofo  Rey  de  Eryeia, 

Senado,  y  Romano  Puebla* 
oy d  pues  e«  tiempo  ya 
de  hazer  publico  mi  intento» 

Ya  que  ha  logrado  mi  dicha 
que  Tarquino  prifíonere 
fe®,  y  el  daros  la  vida* 
folo  la  quietud  intento 
de  mi  patria,  y  á  Tarquín© 
por  cange  de  Orado  etmtgel 
con  que  volvéis  vi&®ri©fo, 
con  un  enemigo  prefo. 

Roma  quede  en  libertad, 
mitad  ü  venís  en  ello* 
y  íl  no  á  bien  que  á  lea  do» 
prefos  en  mi  poder  tengo. 

]P or.  En  todo  quanto  prepone» 
alegre  y  gtafkofo  veng©; 

Roma  goze  libertad, 
haga  Orado  el  guífo  vueílro, 
con  tal  de  que  en  tile  monte 
le  haga  un  Capitolio  excelf® 
a  el  fenado,  ya  fus  puerta» 
de  marmol  candido  y  terfo, 
tu  edtma  puefta  á  caballo 
fe  coloque,  porque  al  tiempo 
quede  perpetua  memoria 
del  uno  y  otro  fueeíío 
del  caballo*  y  de  Tarquín® 

Como  lo  dices  me  entrego, 
para  caíligar  la  aleve 
traición  de  fu  infame  pecho. 

Tar.  Que  infeliz  es  mí  fortuna! 

JL eb.  Su  maldad  dio  fin  con  eflo* 

JLw.  Hacer,  Sefior,  lo  que  mandas 
por  el  fenado  te  oíreee®. 

Plab.  Yo  también  por  la  nobleza. 

Cornil.  Lo  miftao  prometo  ai  pueblo* 
Dio.  Acetarlo  no  podré 
£00  le  manda  mi  Dueño. 

Por. y  L ue.  Quien  tanta  dicha  mereoff 
Dio.  Orado» 

Por.  Que  efeucho  Cielo»! 
como  &  mi  amor  el  mifino 

fe 


Comedid 

te  expresó,  y  lo  eftubo  oyendo? 

Qra.  El  mío  fue,  fin  que  puedai 
culpar  la  fe  de  mi  afe&o, 
pues  íiempre  yo  he  amado  á  ElodU* 
Por.  Pues  remediarlo  no  puedo 
yo  aílftiré  a  vueítras  bodas* 

Mío.  Y  a  acabaron  mi»  defeosi 


nueva* 

á  celebrar  tantos  triunfos 
predio  es  nos  retiremos. 

1* tb.  Y  antes,  auditorio  dnfbre, 
lo^re  perdón  de  íiu  yerros 
la  mas  heroica  Romana» 
que  humilde  pide  el  ingenia 


FIN. 


Barcelona :  En  la  Imprenta  de  Carlos  Gibcrt  y  Tuto 
Impreíbr  y  Librero ,  en  la  Libretcría* 
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